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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
[Nru. 792]

AGENT PRIM MINISTRU,
MINISTRU TA’ L-AFFARIJIET
TAL-COMMONWEALTH
U BARRANIN U MINISTRU TA’
L-INTERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi, fuq il-parir tal-Prim Minis-
tru, il-President ta’ Malta awtorizza
}ill-Onor. J. Cassar, B.A., LL.D., M.P,,
Ministru tal-Gustizzja, Artijiet, Djar u
Affarijiet tal-Parlament, biex jaghmel
id-dmirijiet tal-kariga ta’ Prim Ministru
u ordna illi limsemmi Onor. J. Cassar,
B.A., LL.D.,, M.P,, jassumi d-dmirijiet
ta’ Ministru ta’ l-Affarijiet tal-Com-
monwealth uy Barranin u ta’ Ministru
ta’ klntern minbarra dawk tal-Ministe-
ru tieghu stess, f'kull kaz b’sehh minn
nhar 1-Erbgha, is-7 ta’ Dicembru, 1977,
matul l-assenza ta’ 1-Onor. Dom Min-
toff, B.Sc., B.E.&A., M.A. (Oxon),
A.&C.E.

It-12 ta’ Dicembru, 1977.
(OPM/439/71/1I)

[Nru. 793]
AGENT MINISTRU TAL-KUMMERC

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi fuq il-parir ta’ I-Agent Prim
Ministru, il-President ta’ Malta ordna
illi 1-Onar. W. Abela, M.P., Ministru
ta’ 1-zvilupp, Energija, Port u Teleko-

GOVERNMENT NOTICES
[No. 792]

ACTING PRIME MINISTER,
MINISTER OF COMMONWEALTH
AND FOREIGN AFFAIRS AND
MINISTER OF THE INTERIOR

IT is notified for general information
that, acting on the advice of the Prime
Minister, the President of Malta has
authorised the Hon. J. Cassar, B.A.,
LL.D., M.P., Minister of Justice, Lands,
Housing and Parliamentary Affairs, to
perform the functions of the office of
Prime Minister and has directed that
the said Hon. J. Cassar, B.A., LL.D,,
M.P., assume the duties of Minister of
Commonwealth and Foreign Affairs
and of Minister of the Interior in ad-
dition to those of his own Ministry, in
each case with effect from Wednesday,
7th December, 1977, during the ab-
sence of the Hon. Dom Mintoff, B.Sc,,
B.E.&A., M.A. (Oxon), A.&C.E.

12th December, 1977.

[No. 793]
ACTING MINISTER OF TRADE

IT is notified for general information
that acting on the advice of the Acting
Prime Minister, the President of Malta
has directed that the Hon. W. Abela,
M.P., Minister of Development, Energy,
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munikazzjonijiet, jassumi d-dmirijiet
addizzjonali ta’ Ministru tal-Kummeré
b’sehih mill-1 ta’ Dicembru, 1977, matul
l-assenza ta’ 1-Onor, P. Holland, LL.D.,
M.P.

It-12 ta’ Dicembru, 1977,
(OPM [439/71]1D)

[No. 794]

AGENT MINISTRU TA’
L-INDUSTRIJA, SAJD U
AGRIKOLTURA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi fuqg il-perir ta’ l-Agent Prim
Ministru, il-President ta’ Malta ordna
< illi 1-Omor. F. Micallef, M.P., Ministru
ta’ I-Industriji Parastatali u tal-Poply,
jassumi d-dmirijiet addizzjonali ta’ Mi-
nistru ta’ lndustrija, Sajd u Agrikol-
tura b'sehh mill-11 ta’ Dicembru, 1977,
matul I-assenza ta’ [-Onor. D. Cremona,
M.P.

It-12 t1" Di¢embruy, 1977.
(OPM/439/71/1I)

- [Nru. 795]

IL-MINISTRU TAL-KUMMERC
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kultiadd illi -Onor, P. Holland, LL.D,,
M.P., rega’ dahial ghal dmirijietu bhala
Ministru tal-Kummeré fis-6 ta’ Di¢em-
bru, 1977, u illi l-arrangamenti magh-
mulin  bin-Notifikazzjoni  tal-Gvern
Nru. 793 tat-12 ta’ Dicembru, 1977, ma
bagghux isehhu {'den is-sens.

Is-16 ta’ Dicembru, 1977,
(OPM /43971111y

Port and Telecommunications, assumes
the additional duties of Mirister of
Trade with effect from the 1st Decem-
ber, 1977, during the absence of the
Hon. P. Holland, LL.D., M.P.

- 12th December, 1977,

[Nru. 794]

ACTING MINISTER OF INDUSTRY,
FISHERIES AND AGRICULTURE

IT is notified for general information
that acting on the advice of the Acting
Prime Minister, the President of Malta
has directed that the Hon. F. Micallef,
M.P., Minister of Parastatal and
People’s Industries, assumes the addi-
tional duties of Minister of Industry,
Fisheries and -Agriculture with effect
from the 11th December, 1977, during
the absence of the Hon. D. Cremona,
M.P.

12th December, 1977.

- [No. 795]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF TRADE

IT is motified for general information
that the Hon. P. Holland, LL.D., M.P,,
resumed duties as Minister of Trade
o the 6th December, 1977, snd that
the arrangements made by Government
Notice No. 793 of the 12th December,
1977, ceased to have effect accordingly.

16{11 December, 1977.
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[No. 796]

ATT DWAR IL-PROFESSJONI
NUTARILI U ARKIV]JI NUTARILI
(KAP. 92)

Nomina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b’din illi bis-sahha tas-
setghat moghtija bl-Artikolu 20 ta’ l-Att
dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji
Nutarili, il-Qorti tar-Revizjoni ta’ l-Atti
Nutarili innominat lin-Nutar Dottor
Joseph Agius, LL.D., bhala Nutar De-
legat ta’ 1-Atti tan-Nutar Dottor Salva-
tore Abela, LL.D., ghazzmien 1li fih
idum indispost.

1d-9 ta’ Dicembru, 1977,

[Nru. 797]
KUMITAT TAL-KUNTRATTI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi I-Agent Prim Ministru ap-
prova illi s-Sur Anthony Busuttil ikun
nominat Joint - Secretary tal-Kumitat
tal-Kuntratti ghas-sena 1977,

1d-9 ta’ Dicembru, 1977.
(Sec/2307/61)

[Nru, 798}

BORD KONSULTATIV DWAR
L-INBID

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi skond I-Artikolu 15 ta’
I-Att ta’ 1-1969 dwar 1-Inbid, il-Ministru
ta’ l-Industrija, Sajd u Agrikoltura
ghogbu japprova illi s-Sur Roger
Aquilina jerga’ jigi nominat membru
tal-Bord Konsultativ dwar 1-Inbid ghal
perijodu iehor ta’ tliet snin b’sehhi mit-
18 ta’ Frar, 1978.

1d-9 ta’ Dicembru, 1977.
(OPM | 143/69)

[Nrw. 799
BORD DWAR IS-SAJD
NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Agent Prim Ministru

ghogbu japprova illi I-Bord dwar is-Sajd
ghas-sena 1978 ikun kompost kif gej: —

[Nru. 796}

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT
{(CHAPTER 92)

Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that in exercise
of the powers conferred by Section 20
of the Notarial Profession and Notarial
Archives Act, the Court of Revision of
Notarial Acts has appointed Notary
Doctor Joseph Agius, LL.D., to be
Notary Delegate for Notary Doctor
Salvatore Abela, LL.D., during the
period of his indisposition.

!

9th December, 1977.

[Ne. 797}
CONTRACT COMMITTEE

IT is notified for general information
that the Acting Prime Minister has ap-
proved that Mr Anthony Busuttil be
appointed Joint Secretary of the Con-
tract Committee for the year 1977.

9th December, 1977,

[No. 798]
WINE ADVISORY BOARD

IT is notified for general information
that in terms of Section 15 of the Wine
Act, 1969, the Minister of Industry,
Fisheries and Agriculture has been
pleased to approve that Mr Roger
Aquilina be reappointed member on
the Wine Advisory Board for a further
period of three years with effect from
the 18th February, 1978.

9th December, 1977.

[No. 799}
FISHERIES BOARD

IT is notified for general information
that the Acting Prime Minister has
been pleased to approve that the Fish-
eries Board for the year 1978 be com-
posed as follows:—
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Is-Sur Oliver Vella — Direttur ta’
I-Agrikoltura u Sajd — Chairman

Is-Sur Leo Abela

Is-Sur Joseph Galea

Is-Sur Corrado Rossitto

Is-Sur Angelo Camilleri, M.P,
Is-Sur Carmel Buttigieg, M.P.

Is-Sur Emanuel Attard Bezzina, M.P,
Is-Sur Joseph Cassar

Is-Sur joseph Grima

Is-Sur John Cumbo

Dott. Joseph Bugeja, M.D.

Is-Sur Joseph Grech

Is-Sur Moses Fenech

Is-Sur Louis Psail

Is-Sur Emanuel Sant

Is-Sur Saviour Sciberras

Is-Sur Edward Mallia

Is-Sur George Azzopardi

Is-Sur V. Pace Floridia — Segretarju

1d-9 ta’ Diéembru, 1977.
(OPM/2593/61)

[INru. 800]

MALTA BOARD OF STANDARDS

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi bis-sahha tas-setghat mogh-
tija bl-Artikolu 3 ta’ 1-Att ta’ 1-1965
dwar il-Malta Board of Standards, il-
Ministru ta’ l-Industrija, Sajd wu
Agrikoltura  ghogbu  japprova illi
[-Malta Board of Standards ghas-sena
1978 ikun kompost kif gej:—

Is-Sur  Joseph Cassar Pullicino,
A.L.A., Direttur ta’ l-Industrija —
Chairman

Is-Sur Victor C. Gatt, B.Sc., B.Pharm.,
B.Sc. (Hons.)) (Birm.), F.R.IC. —
Deputy Chairman

Dott. L. Spiteri, M.D., D.Bact.

Il-Prof. A. Jaccarini, B.Sc., B.Pharm.,
M.D., M.A., B.Sc. (Hons.) (Lond.),
Ph.D. (Lond.), A.R.L.C.

Is-Sur Bryan Gera, D.B.A.

Is-Sur Maurice Galea, B.Sc. (Tech.)
(Manch.), B.Eng., BE. & A,
A. & CE. C.Eng., AMILMechE.,
AM.CS.T.

Is-Sur Tarcisio Vella
A.LProd.E.

Is-Sur George Azzopardi

Is-Sur Joseph E. Cardona, A.C.IS.,
ALL., ALAA. — Segretarju

1d-9 ta’ Di¢embru, 1977.
(QPM 1972/ 65)

B.Sc., Ph.C,

3

My Oliver Vella — Director of
Agriculture and  Fisheries —
Chairman

Mr Leo Abela

Mr Joseph Galea

Mr Corrado Rossitto

Mr Angelo Camilleri, M.P.

Mr Carmel Buttigieg, M.P.

Mr Emanuel Attard Bezzina, M.P.

Mr Joseph Cassar

Mr Joseph Grima

Mr John Cumbo

Dr Joseph Bugeja, M.D,

Mr Joseph Grech

Mr Moses Fenech

Mr Louis Psaila

Mr Emanuel Sant

Mr Saviour Sciberras

Mr Edward Mallia

Mr George Azzopardi

Mr V., Pace Floridia — Secretary

9th December, 1977.

[No. 800]

MALTA BOARD OF STANDARDS

IT is notified for general information
that in exercise of the powers con-
ferred by Section 3 of the Malta Board
of Standards Act, 1965, the Minister of
Industry, Fisheries and Agriculture has
been pleased to approve that the
Malta Board of Standards for the year
1978 be composed as follows:—

Mr Joseph Cassar Pullicino, A.L.A.,
Director of Industry — Chairman

Mr Victor C. Gatt, B.Sc., B.Pharm,,
B.Sc. (Hons.) (Birm.), F.RILC. —
Deputy Chairman

Dr L. Spiteri, M.D., D.Bact.

Prof. A. Jaccarini, B.Sc., B.Pharm.,
M.D.,, M.A., B.5c. (Hons.) (Lond.),
Ph.D. (Lond.), AR.IC.

Mr Bryan Gera, D.B.A.

Mr Maurice Galea, B.Sc. (Tech.)
(Manch.), B.Eng.,, BE. & A,
A, & CE., C.Eng., AM.IMechE.,
AM.CS.T.

Mr Tarcisio Vella, B.Sc., Ph.C,,
A.LProd.E.

Mr George Azzopardi

Mr Joseph E. Cardona, A.CILS,,

AIL., ALA.A, — Secretary
9th December, 1977.
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INru, 801}

BORD DWAR STANDARDS TA’
HWEJJEG TA’ LIKEL

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Bord dwar Standards ta’
Hwejjeg ta’ l-Ikel mominat skond il-
paragrafu 2 tat-Tagsima 1 ta’ I-Att ta’
1-1972 dwar Hwejjeg ta’ I-lkel, Medici-
nali u Ilma tax-Xorb gie kostitwit kif
gej ghas-sena 1978:—

Is-Suprintendent tas-Sahha Pubblika
— Chairman

Membri nomunati mill-Ministru tas-
Safifia u ta’ I-Ambjent
Dott. A. Vassallo, M.D., B.Pharm.,
D.P.H. D.LH. Eng.
Dott. L. Spiteri, M.D., D.Bact.
Dott. Carmel Cachia, B.Sc,, M.D.,
D.T.M. & H., D.P.H.

Membri  nowinati ‘mill-Ministru  ia’
l-Industrija, Sajd u Agrikoltura
Is-Sur V. Gatt, B.Sc., B.Pharm., B.Sc,

Hons. (Birm.), F.R.I.C.

Is-Sur A.  Chetcuti, A.R.S.H,
S.D.D.(T)

Is-Sur T. Vella, B.Sc., Ph.C,, AL
Prod.E.

Is-Sur  Joseph Cardona, A.C.LS,

ALL., ALAA. — Segretarju

1d-9 ta’ Di¢embru, 1977.
(OPM/1095/72)

[Nru. 802}

BORD DWAR IL-COMMONWEALTH
SCHOLARSHIPS U FELLOWSHIPS

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Ministru ta’ 1-Edukaz-
zjoni ghogbu japprova illi I-Bord dwar
il-Commonwealth Scholarships u Fel-
lowships ghas-sena 1978 ikun kompost
kif gej:—

Is-Sur Godfrey Craig — Chairman

II-Prof. E. J. Borg Costanzi

Is-Sur H. R. H. Salmon

II-Maggur Victor Castillo

Dott. John Buontempo

Is-Sur Richard Matrenza

Is-Sinjura Cettina Darmenia Brincat

Is-Sur Lawrence Farrugia

Is-Sur Anthony Degiovanni

1d-9 ta’ Dicembru, 1977.
(OPM [i147862)

[No. 801}
FOOD STANDARDS BOARD

IT is notified for general information
that the Food Standards Board
appointed in terms of paragraph 2 of
Part 1 of the Food, Drugs and Drinking
Water Act, 1972 has been constituted
as follows for the year 1978:—

The Superintendent of Public Health
— Chairman

Members appointed by the Minister of
Health and Environment
Dr A. Vassallo, M.D., B.Pharm.,
D.P.H, D.IH. Eng.
Dr L. Spiteri, M.D., D.Bact.
Dr Carmel Cachia, B.Sc., M.D,
D.T.M. & H.,, D.P.H.

Mesmbers appointed by the Minister of

Industry, Fisheries and Agriculture

My V. Gatt, B.Sc., B.Pharm., B.Sc.
Homs. (Birm.), F.R.1.C.

Mr A. Chetcuti, A.R.S.H,, S.D.D.(T)

Mr T. Vella, B.Sc., Ph.C., A.LProd.E.

Mr Joseph Cardona, A.C.L.S., A.LL,,
ALA.A, — Secretary

9th December, 1977.

[No. 802]

COMMONWEALTH SCHOLARSHIPS
AND FELLOWSHIPS BOARD

IT is notified for general information
that the Minister of Education has
been pleased to approve that the Com-
monwealth Scholarships and Fellow-
ships Board for the year 1978 be com-
posed as follows:—

Mr Godirey Craig — Chairman
Prof. E. ]. Borg Costanzi

Mr H. R. H. Salmon

Major Victor Castillo

Dr John Buontempo

Mr Richard Matrenza

Mrs Cettina Darmenia Brincat
Mr Lawrence Farrugia

My Anthony Degiovanni

9th December, 1977.
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[Nru. 803]

KUMITAT KONSULTATIV
TAL-BIBLIJOTEKI PUBBLICI
TA MALTA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi I-Ministru ta’ I-Edukazzjoni
ghogbu japprova illi 1-Kumitat Konsul-
tativ tal-Biblijoteki Pubbli¢i ta’ Malta,
nominat skond l-artikolu 3 ta’ 1-Ordi-
nanza dwar il-Biblijoteki Pubbli¢i
(Kap. 142) ikun kostitwit kif gej ghas-
sena 1978:—

Il-Biblijotekarju — Chairman

Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni

Ir-Rettur, Universita ta’ Malta

Ie-Chairman, National Commission
for UNESCO

Id-Direttur tal-Muzew Nazzjonali

L-Ufficjal tar-Ricerki u Katalogu —
Biblijoteka Nazzjonali ta’ Malta

Dott. Joseph Filletti, B.A., LL.D.

Dott. Daniel Micallef, B.Pharm.,
M.D., M.P.

Is-Sur Francis Ebejer

Is-Sur Joseph Boffa

Is-Sur Josie Montalto, S.Th. Dip.,
ALA,

Is-Sur Joe Xerri

Is-Sur John Bezzina — Segretarju

1d-9 ta’ Dicembru, 1977,
(Sec/2308/61)

[Nru. 804]

KUMITAT KONSULTATIV
TAL-BIBLIJOTEKA PUBBLIKA
TA’ GHEAWDEX

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi -Ministru ta’ I'Edukazzjo-
ni ghogbu japprova illi -Kumitat Kon-
sultativ tal-Biblijoteka Pubblika ta’
Ghawdex, nominat skond l-Artikolu 3
ta’ 1-Ordinanza dwar il-Biblijoteki Pub-
blici (Kap. 142) ikun kostitwit kif gej
ghas-sena 1978:—

I-Kap Grad I ghall-Affarijiet ghal
Ghawdex — Chairman

Is-Sur Joe Vella Muscat

Is-Sur Joe Debono, B.A. (Hons.)
(Lond.), Dip. Educ. (Lond.), A.C.P.

[No. 803]

MALTA PUBLIC LIBRARIES
ADVISORY COMMITTEE

IT is notified for general information
that the Minister of Education has
been pleased to approve that the Malta
Public Libraries Advisory Committee
appointed in terms of section 3 of the
Public Libraries Ordinance (Cap. 142)
be comstituted as follows for the year
1978 : —

The Librarian — Chairman

Director of Education

Rector, University of Malta

Chairman, National Commission for
UNESCO

Director of National Museum

Research Officer and Cataloguer —
National Library of Malta

Dr Joseph Filletti, B.A., LL.D.

Dr Daniel Micallef, B.Pharm., M.D.,
M.P.

Mr Francis Ebejer

Mr Joseph Boffa

Mr Josie Montalto, S.Th.Dip., A.L.A.

Mr Joe Xerri
Mr John Bezzina — Secretary

9th December, 1977.

[No. 804]

GOZO PUBLIC LIBRARY
ADVISORY COMMITTEE

IT is notified for general information
that the Minister of Education has
been pleased to approve that the Gozo
Public Library Advisory Committee,
appointed in terms of Section 3 of the
Public Libraries Ordinance (Cap. 142)
be constituted as follows for the year
1978: —

The Head Grade I for Gozo Affairs —
Chairman

Mr Joe Vella Muscat

Mr Joe Debono B.A. (Hons.), (Lond.),
Dip. Educ. (Lond.), A.C.P.
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Mons. Anton Gauci, D.D., J.C.D,
J.U.B., O.S.].

Dott. Victor Bajada, LL.D.

Is-Sur Marcel Mizzi, L.P.

Rev. A. Azzopardj, S.].

Is-Sur Horace Mercieca

Rev. Joe Zammit

Is-Sur Joe Zerafa

Is-Sur George Xerri

Il-Junior Assistent Biblijotekarju —
Segretarju | Membru

Id-9 ta’ Di¢embru, 1977.
(Sec/2572./60)

[Nru. §05]
BORD DWAR IL-LEBRUZI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi I-President ta’ Malta
ghogbu japprova illi l-Bord dwar il-
Lebbruzi, nominat skond [Artikolu
2 (8) ta’ 1-Ordinanza dwar il-Lebbruzi
(Kap. 73) ikun kostitwit kif gej matul
1-1978 : —

It-Tabib Principali tal-Gvern jew ir-
rapprezezntant tieghu

Dott. A. Psaila, M.D., D.CH.,
MR.C.P.

Dott. J. Rizzo, M.D., B.Sc., D.P.H.

1t-12 ta’ Diéembru, 1977.
(OPM /2285/61)

[Nru. 806]

BORD GHALL-ISPTAR MONTE
KARMELU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd ili I-President ta’ Malta
ghogbu japprova illi 1-Bord ghall-Isptar
Monte Karmelu ghas-sena 1978, ikun
kostitwit kif gej:—

It-Tabib Prin¢ipali tal-Gvern —
Chairman

It-Tabib  Suprintendent Residenti,
Sptar Monte Karmelu
II-Professur tal-Ligi Kriminali

fl-Universita ta’ Malta
Dott. Abraham Galea, M.D., D.P.M.,
M.R.C.P. ‘

Mgr Anton Gauci, D.D.,, J.C.D,
JJU.B.,, O.5.].

Dr Victor Bajada, LL.D.

Mr Marcel Mizzi, L.P.

Fr A. Azzopardi, S.J.

Mr Horace Mercieca

Revy. Joe Zammit

Mr TJoe Zerafa

Mr George Xerri

Junior Assistant Librarian — Secre-

tary | Member

9th December, 1977,

[No. 805]
LEPROSY BOARD

I'T is notified for general information
that the President of Malta has been
pleased to approve that the Leprosy
Board, appointed in terms of Section
2 (8) of the Lepers Ordinance (Cap. 73)
be constituted as follows during
1978 —

The Chief Government Medical
Officer or his representative
Dr A. Psaila, M.D,, D.CH., M.R.C.P.

Dr J. Rizzo, M.D., B.Sc., D.P.H.

12th December, 1977.

[No. 806]

MOUNT CARMEL HOSPITAL
BOARD

IT is notified for general information
that the President of Malta has been
pleased to approve that the Mount
Carmel Hospital Board for 1978, be
constituted as follows:—

The Chief Government Medical
Officer — Chairman

The Resident Physician Superinten-
dent, Mount Carmel Hospital

The Professor of Criminal Law in the
University of Malta

Dr Abraham Galea, M.D., D.P.M.,
M.R.C.P.
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Dott. Angelo Micallef, B.Sc., M.D.

Dott. Edwin Craig, M.D.

Dott. Joseph Meilak, M.D., D.P.M.

Dott. Arthur Valenzia, LL.D.

Dott. Paul Cassar, B.Sc., M.D,
D.P.H. — Membru Addizzjonali

Is-Sur Joseph Galea — Segretarju

1t-12 ta’ Dicembru, 1977.
(Sec/2284/61)

[Nru. 807]

ORDINANZA DWAR
IL-HADDIEMA D-DEHEB U
L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)
(KAPITLU 79)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni
jeharraf illi b’sehh mis-17 ta’ Dicembru,
1977, il-prezz tad-deheb u Ifidda 1
fuqu ghandhom ikunu ibbazati I-valu-
tazzjonijiet maghmulin  mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u I-Haddiema
I-Fidda gie iffissat ghall-fini ta’ l-artiklu
12 ta’ Mimsemmija Ordinanza kif gej:—

DEHEB: Sebgha u hamsin lira u tliet
centezmi (£M57.03,0) kull ugija Mal-
tija ta’ deheb pur.

FIDDA: Lira u sitta u disghin centez-
mu (£M1.96,0) kull ugija Maltija ta’
fidda pura.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 704
tat-8 ta’ Novembru, 1977, hi b’din im-
hassra,

Is-16 ta’ Dicembru, 1977.
(Monte 40/72)

[Nru. 808]

BORD DWAR IL-LUKANDI U
L-ISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU
IKEL

Bdil ta’ isem ta’ Lukanda
- MINHABBA u ghall-finijiet ta’ l-arti-
koli 4 u'5 ta’ 1-Att ta’ -1967 dwar il-
Lukandi u I-Istabbilimenti 1i Jipprovdu
Ikel, ngharrfu illi I-Lukanda “IL-
LUKANDA” giet imsejha mill-gdid
“ATLAS”.

Dr Angelo Micallef, B.Sc., M.D.

Dr Edwin Craig, M.D.

Dr Joseph Meilak, M.D., D.P.M.

Dr Arthur Valenzia, LL.D.

Dr Paul Cassar, B.Sc., M.D., D.P.H.
— Additional Membey

Mr Joseph Galea — Secretary

12th December, 1977.

[No. 807]

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

{CHAPTER 74)

THE Commissioner of Inland Re-
venue notifies that with effect from the
17th December, 1977, the price of gold
and silver on which valuations made
by the Consuls for Goldsmiths and
Silversmiths shall be based has been
fixed for the punposes of section 12 of
the said Ordinance as follows:—

GOLD: Fifty seven pounds and three
cents (£57.03,0) per Maltese ounce of
pure gold.

SILVER: One pound and ninety six
cents (£M1.96,0) per Maltese ounce
of pure silver.

Government Notice No, 704 of the
8th November, 1977, is hereby repealed.

16th December, 1977,

[No. 808]

HOTELS AND CATERING
ESTABLISHMENTS BOARD

Change in the name of a Hotel

PURSUANT to and for the purposes
of sections 4 and 5 of the Hotels and
Catering Establishments Act, 1967, it is
notified that the hotel “IL-LUKANDA”
has been renamed “ATLAS”. -
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L-imsemmija  lukanda, ghalhekk,
ghandha tigi licenzata bhala “ATLAS”
b’sehfi mill-1 ta’ Jannar, 1978, taht
l-istess kategorija fit-Tieni Klassi ‘B,
kif kienet murija fin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru. 549 tad-29 ta’ Ottubry,
1976, taht l-isem ta’ “IL-LUKANDA”.

Is-16 ta’ Dicembru, 1977.
(HCEB/3/69/ 11 — H.48)

[Nru. 809]
KARIGA PENSJONABBLI

NGHARRFU illi d-data (29. 9.77)
murija hdejn isem is-Sur John Mary
Saliba, Labourer, fid-Dipartiment ta’
-Edukazzjoni, fin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru. 703 tat-8 ta’ Novembru,
1977, ghandha tingara t-28 ta’ Settem-
bru, 1977.

Is-16 ta’ Dicembru, 1977,
(OPM [E/500/65/9)

INru. 810}
KARIGI PENSJONABBLI

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
Artiklu 2 ta’ -Ordinanza dwar il-Pen-
sjonijiet (Kapitolu 143) il-President ta’
Malta iddikjara l-postijiet imsemmija
hawn taht bhala karigi pensjonabbli
ghal dawk biss 1li geghdin jokkupaw
dawn il-karigi b’sefii mid-data murija
hdejn isimhom.

The said hotel, for this reason, shall
be licensed as “ATLAS” with effect
from the Ist January, 1978, under the
same category in the Second Class ‘B’,
as set out in Government Notice No.
549 of the 29th October, 1976, under
the name of “IL-LUKANDA”,

16th December, 1977.

[No. 809]
PENSIONABLE POST

IT is notified that the date (29. 9.77)
shown against the name of Mr John
Mary Saliba, Labourer, at the Educa-
tion Department, in Government No-
tice No. 703 dated 8th November, 1977,
should read 28th September, 1977.

16th December, 1977,

[No. 810}
PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143) the President of Malta
has declared the undermentioned posts
to be pensionable offices to the present
holders only with effect from the date
shown against their name.

ISEM

GRAD

DIPARTIMENT DATA
NAME GRADE DEPARTMENT DATE
Mr Anthony Ciappara Health Attendant | Agrikoltura 21, 8.77
Agriculture
Mr Anthony Deguara Dairy Worker Impriza 14. 9.77
ghall-Bejgh
tal-Halib
Milk Marketing
Undertaking
My Grazio Schembri Naggar Xoghlijiet 23, 9.77
Stone Dresser Pubbliei
Public Works
Mr Francis Ciantar Kok Sahha 27. 9.77
Cook Health
My Paul Sammut Skilled Labourer | Agrikoltura 27. 9.77
Agriculture
Mr Paul Azzopardi Mastrudaxxa KXoghlijiet 27. 977
Carpentey Pubblici
Public Works
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ISEM
NAME

Mr Emanuel Cortls

Mr Emanuel Micallef

Mr Joseph Bezzina
Mr Charles Buttigieg
Mr Michael Caruana

Mr Joseph Carnemolla

Miss Catherine Cortis

Mr Saviour Vella

Mr Francis Bezzina

My Michael Fenech
Mr Emanuel Zammit
Mr Joseph Zammit
Mr George Falzon
Mr John Mary Grima
Mr George Ciantar
Miss Mary L. Galea
Mr Carmel Cutajar

Mr Emanue] Cassar

Mr Francig Demanuele
Mr Benjamin Busutti]

Mr Spiro Caruana

Mr Paul Caruana

! T
Bagqunier

GRAD
GRADE

Miner
Bagqunier
Miner
Labourer
Engine Driver

Fitter

Dairy Operative 1]

Hospital Auxiliary

Kahhal u
Zebbiegh

Plasterer and
Painter

Light Plant Driver,

Ghassies
Watchman

Ghassies
Watchman

Kahhal u
Zebbiegh

Plasterer and
Painter

Bus Despatcher

Bagqunier
Miner

Hospital Auxiliary

Hospital Auxiliary
Volunteer Class I

Bicceier
Butcher

Leading Gardener
Labourer
Duairy Operative

Gardinar
Gardener

DIPARTIMENT
DEPARTMENT

Xoghlijiet Pubblici

Public Works
do.

do.
Enemalty
Enemaltg
Xoghlijiet ta’
I-Ilmga
Water Works
Impriza
ghall-Bejgh
tal-Halib
Milk Marketing
Undertaking
Sahha
Health
Xoghlijiet ta’
I-llma
Water Works

Bord ta’
-Elettriky ta’
Malta

Malta Electricity
Board

Xoghlijiet
Pubblici

Public Works

do.

do.

Pulizija
Police
Xoghlijiet
Pubblici
Public Works
Sahha
Health
do.
Agrikoltura
Agriculture
Agrikoltura u Sajd
Agriculture and
Fisheries
do.
Xoghlijiet ta’
[-Ilma
Water Works
Impriza
ghall-Bejgh
tal-Halib
Milk Marketing
Undertaking
Agrikoltura u Sajd
Agriculture and
Fisheries

DATA
DATE

$27.977
27. 977

27. 9.77
4.10.77

4.10.77

9.10.77

11.10.77
11.10.77

11.10.77

11.10.77

11.10.77
13.10.77

14.10.77
16.10.77

18.10.77

18.10.77
28.10.77

1.11.77

P
ot o
BN =
~N N
~N

9.12.77

11.12.77

Is-16 ta’ Dicembru, 1977,

16th December, 1977,
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AVVI1ZI TAL-PULIZITA
‘ [Nru. 88]
TIGDID TA’ LICENZI
Bis-sahha tar-regolament 4 (5) tar-
Regolamenti ta’ 1-1949 dwar il-Licenzi
tal-Pulizija  (Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 346/49), kif gew wara emendati,
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-perijodu li fihom il-licenzi koll-
ha tal-Pulizija, kif specifikati hawn taht,
ghiandhom jiggeddu f'Malta ghas-sena
1978 ghandhom ikunu kif gej:—

1. (@ VETTURI TAL-MUTUR U
LICENZI LI GHANDHOM X'JAQ-
SMU MAGHHOM.

Fl-Ufliceju Principali tal-Pulizija, il-
Furjana, mit-8.00 a.m. sa 11.45 am. u
mis-1.45 p.m. sas-6 p.m. fil-granet tax-
xoghol, (nhar ta’ Sibt mit-8.15 a.m. sal-
12.15 p.m.) minbarra fil-Hdud u l-va-
ganzi pubbliéi.

(i) Mit-2 ta’ Jannar sal-15 ta’ Jan-

nar, 1978:

Il-licenzi koliha tal-vetturi tal-mutur
li ghandhom numru ta’ identifikazzjoni
minn 1 sa 15,000;

(i) Mis-16 ta’ Jannar sal-31 ta’

Jannar, 1978:

Ildicenzi tal-vetturi talsmutur kollha

li ghandhom numru ta’ identifikazzjoni
minn 15,001 sa 30,000;

(iii) Mit-2 ta’ Frar sal-14 ta’ Frar,
1978
Tl-licenzi tal-vetturi talmutur kollha

li ghandhom numru ta’ identifikazzjoni
minn 30,001 sa 45,000;

(iv) Mis-16 ta’
Frar, 1978

Il-licenzi koltha tal-vetturi tal-mutur
li ghandhom innumryu ta’ identifikaz-
zjoni minn 45,001 sa 60,000;

vy Mill-1 ta’ Marzu sal-15 ta’

Marzu, 1978:

Il-licenzi kollha tal-vetturi tal-mutur
li ghandhom in-numry ta’ identifikaz-
zjoni minn 60,001 il fug.

(vi) Mit-2 ta’ Jannar sat-28 ta’

‘ Frar, 1978:

IL-LICENZI KOLLHA LI GHAND-
HOM X'JAQSMU MAGHHOM (i.e.
Tas-Sewqan, Tal-Kondutturi, Inspec-
tors tal-Biljetti, Car Park Attendants,
Skejjel tas-Sewqan, Instructors, Bejjie-
gha tal-Karozzi u Plates ta’ Provi tas-
Sewqan).

Frar sat-28 ta’

POLICE NOTICES
[No. 88}
RENEWAL OF LICENCES

In virtue of regulation 4 (5) of the
Police Licences Regulations, 1949,
(Government Notice No. 846/49), as
subsequently amended, the Commis-
sioner of Police hereby notifies that the
periods during which all the Police
licences as indicated hereunder, are to
be renewed in Malta for the year 1978
shall be as follows:—

1. (@ MOTOR VEHICLES AND
CONNECTED LICENCES.

At Police Headquarters, Floriana,
from 8.00 a.m. to 11.45 a.m. and from
145 p.m. to 6 p.m. on working days
(Saturdays 8.15 a.m. to 12.15 p.m.), ex-
cept on Sundays and public holidays.

(i) From 2nd January to 15th
January, 1978

The licences of all such motor vehi-
cles bearing an identification number
from 1 to 15,000;

(i) From 16th January to 31st
January, 1978:

The licences of all such motor
vehicles bearing an identification num-
ber from 15,001 to 30,000;

(iii) From 2nd February to 14th

February, 1978:

The licences of all such motor vehi-
cles bearing an identification number
from 30,001 to 45,000;

(iv) From 16th February to 28th
February, 1978:

The licences of all such motor vehi-
cles bearing an identification number
from 45,001 to 60,000;

(v) From 1st March to 15th

March, 1978:

‘The licences of all such motor ve-
hicles bearing an identification number
from 60,001 upwards;

(vi) From 2nd January to 28th
~February, 1978

ALL CONNECTED LICENCES (.e.
Driving, Conductors, Ticket Inspec-
tors, Car Park Attendants Motoring
Schools, Instructors, Car Dealels and
Trial Run Plates). ‘
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(vii) Mill-15 sal-31 ta’ Jannar,

1978:

Ii-licenzi tal-karozzi koltha self-drive.

I-Kummissarju tal-Pulizija jista’ jir-
rofta li johrog jew igedded il-licenza ta’
karozza self-drive jekk ma tkunx awto-
rizzata mill-Ministru tat-Turizmu.

Il-licenzi tal-vetturi Dbil-mutur ma
jigux imgedda sakemm il-vettura ma
tkunx koperta minn Polza tas-Sigurta
skond 1-Ordinanza dwar 1A551gura7Z]o-
ni ta’ Vetturi tal-Mutur ghar-Riskji ta’
Terzi Persuni {Kapitlu 165 ta’ 1Ediz~

zjoni Riveduta tal-Ligijiet ta’ Malta) u
]101 ipprezentat certifikat skond din I-
Ordinanza meta l-licenzi jigu ipprezen-
tati ghat-tigdid.

Il-hlas jista’ jsir ukoll bcheque bil-
posta, basta flimkien mac-cheque jkun
hemm (a) il-licenza tas-sewqan (b) cer-
tifikat validu ta’ insurance, li jintbagh-
tu lura mal-licenza tal-karozza u tas-
sewqan ghas-sena 1978, I¢-cheque ghan-
du jsir Ilsem il-Kummissarju_tal- Pulm»
ja. L-envelope ghandu jintbaghat 1ill-Uf-
ficjal tal-Licenzi, Taqsima tal-Posta, Uf-
fic¢ju Principali tal-Pulizija, il-Furjana.

Prezz tal-Licenzi tal-Karozzi u
tas-Sewqgan
Licenza Ordinarja
Karozzi 1i ghandhom il-
forza  tal-makna  angas
minn 1450 c.c. . £M12.02,5

Karozzi 11 ghandhom il-
forza tal-makna 1450 c.c.
jew aktar, sa 2000 c.c. . £M14.02,5

Karozzi li ghandhom il-
forza tal-makna aktar minn

2000 c.c. . £M17.02,5
Li¢enzi tas-Sewqgan . £EM 1.02,5
Motorcycles . £EM 6.02,5

Il-karozzi jridu jhallsu £MS5 extra
bhala licenza ghad-dhul fil-Belt Val-
letta.

Licenzi tas-sewqan jistghu, jekk jigi
mitlub, jiggeddu ghal perijodu ta’ tliet
snin u hames snin bir-rata ta’ £MI1.02,5
ghas-sena 1978 u £M1 ghal kull sena
ta’ wara.

2. LICENZI TA’ NBEJJED U
SPIRTI U TA’ LIMWEJJED TAL-
BILLIARD.

(vii) From 15th to 31st January,
1978

The licences of all self-drive cars.

The Commissioner of Police may re-
fuse to issue or renew the licence of a
self-drive car unless authorised by the
Ministry of Tourism.

Motor vehicles licences will not be
renewed unless the vehicle is covered
by an Insurance Policy in accordance
with the Motor Vehicles Insurance
(Third Party Risks) Ordinance (Chap-
ter 165 of the Revised Edition of the
Laws of Malta) and certificate in
terms of this Ordinance is produced
Whlen licences are presented for rene-
wal.

Payment may also be effected by
cheque, through the post, provided
cheque is accompanied by (a) driving
licence, (b) valid certificate of insur-
ance, which will be returned with the
1978 car and driving licence. Cheque is
to be made payable to the Commission-
er of Police. Envelope should be ad-
dressed to Licensing Officer, Post Sec-
tion, Police Headquarters, Floriana.

Cost of Motor Cars and Driving
Licences
‘Ordinary Licence
Cars the engine capacity
of which is less than 1450
c.C ... . £M12.02,5

Cars the engine capac1ty
of which is 1450 c.c. or
more, up to 2000 c.c.

Cars the engine capacity
of which exceeds 2000 c.c. £M17.02,5

. £tM14.02,5

Driving licences ... . £EM 1.02,5
Motorcycles . £M 6.02,5

Motor cars must pay £M5 extra for
a licence to enter Valletta.

Driving licences may, if so requested,
be renewed for a period of three years
and five years on the rate of £M1.02,5
for 1978 and £MI for each succeeding
year.

2. WINES AND SPIRITS, BIL-
LIARD TABLE LICENCES. ;
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Fl-Uffictju Principali tal-Pulizija, il-
Furjana, matul il-hinijiet imsemmija fil-
paragrafu 1 (a) ta’ hawn fuq:—

(@) Mit-2 ta’ Jannar sal-15 ta’ Jan-
nar, 1978:

Il-licenzi ghal postijiet li qeghdin
{'H’ Attard, Hal Balzan, Birkirkara, Bir-
zebbuga, Bahar i¢-Caghak, Bormla, Had-
Dingli, il-Fgura, il-Furjana, Hal Ghar-
ghur, Hal Ghaxaq, il-Gudja, i-Gzira, il-
Hamrun, il-Kalkara, Hal Kirkop, Hal
Lija u Hal Luqa.

(iy Mis-16 ta’ Jannar sal-31 ta’

Jannar, 1978:

Il-licenzi ghal postijiet 1i qeghdin il-
Marsa, ix-Xatt tal-Belt Valletta, Wied
il-Ghajn, Marsaxlokk, -Imdina, il-Mel-
lieha, l-Imgarr, ilidMosta, 1-Imgabba, 1
Imsida, in-Naxxar, Rahal Gdid, Tal-
Pieta, Hal Qormi, il-Qrendi, ir-Rabat,
Hal Safi, San Giljan, San Gwann, San
Pawl il-Bahar;

(i) Mit-2 ta’ Frar sal-14 ta’ Frar,

1978:

Ilicenzi ghal postijiet 1i qeghdin 1-
Isla, is-Siggiewi, Tas-Sliema, Hal Tar-
xien, il-Belt Valletta, Marsamxett, il-
Birgu, Haz-Zabbar, Faz-Zebbug, iz
Zejtun u z-Zurrieq.

3. LICENZITA’ L-ARMI, ESPLUS-
SIVI U STAMPA.

Fl-Uffic¢ju Principali tal-Pulizija, il-
Furjana, matul il-hinijiet imsemmija fil-
paragrafu 1 (a) ta’ hawn fuq, mit-2 ta’
jannar sal-14 ta’ Frar, 1978:

4. TL-LICENZI TAL-PULIZIJA L.
OHRA KOLLHA LI MA JIDHRUX
HAWN FUQ.

Fl-Ghassa tal-Pulizija koné¢ernata, jew
fl-Uffic¢ju Principali tal-Pulizija, il-Fur-
jana, skond kif ikun il-kaz, mit-2 ta’
Jannar sal-14 ta’ Frar, 1978.

Is-16 ta’ Dicembru, 1977.

At Police General Headquarters,
Floriana, during the hours indicated in
paragraph 1 (a) above:—

(@) From 2nd January to 15th
fanuary, 1978:

The licences in respect of premises
situated in Attard, Balzan, Birkirkara,
Birzebbuga Bahar i¢-Caghak, Cospicua,
Dingli, Fgura, Floriana, Gharghur,
Ghaxaq, Gudja, Gzira, Hamrun, Kal-
kara, Kirkop, Lija and Luga.

(i) From 16th January to 31st

January, 1978:

The licences in respect of premises
situated in Marsa, Marina, Marsascala,
Marsaxlokk, Mdina, Mellieha, Mgarr,
Mosta, Mqabba, Msida, Naxxar, Paola,
Pieta, Qormi, Qrendi, Rabat, Safi,
St Julian’s, San Gwann and St Paul’s
Bay;

(iii) From 2nd February to 14th
February, 1978
The licences in respect of premises
situated in Senglea, Siggiewi, Sliema,
Tarxien, Valletta, Marsamzxett, Vittor-
iosa, Zabbar, Zebbug, Zejtun and
Zurrieq.

3. ARMS, EXPLOSIVES, PRESS
LICENCES.

At Police General Headquarters,
Floriana, during the hours indicated in
paragraph 1 (a) above, from 2nd Jan-
uary to 14th February, 1978.

4. ALL OTHER POLICE LICEN-
CES NOT ENUMARATED ABOVE.

At the relative Police General Sta-
tion concerned, or at Police General
Headquarters, Floriana, as the case
may be, from 2nd January to 15th Feb-
ruary, 1978,

16th December, 1977.
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Al

[Nru. 89}
TIGDID TA’ LICENZI

Bis-sahifia tar-regolament 4 (5) tar-
Regolamenti ta’ [-194%9 dwar il-Lic¢enzi
tal-Pulizija (Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 846/49), kif gew wara emendati,
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-perijodi 1i fihom il-Li¢enzi koll-
ha tal-Pulizija, kif specifikati hawn
tafit, ghandhom jiggeddu {'Ghawdex
ghas-sena 1978 kif gej:—

1. VETTURI TAL-MUTUR U LI-
CENZI LI GHANDHOM X'JAQSMU
MAGHHOM.

Mit-2 ta’ Jannar sal-14 ta’ Frar, 1978

Fl-Uffic¢ju Principali tad-Distrett tal-
Pulizija, ir-Rabat, bejn it-8 a.m. u nofs
in-nhar fil-granet tax-xoghol, (is-Sibtijiet
mit-8 a.m. san-12.30 p.m.), minbarra fil-
Hdud u vaganzi pubblici.

I-licenza tal-vetturi bil-mutur ma ji-
gux imgedda sakemm il-vettura ma
tkunx koperta minn Polza tas-Sigurtd
skond 1-Ordinanza dwar I-Assigurazzjo-
ni ta’ Vetturi tal-Mutur ghar-Riskji ta’
Terzi Persuni (Kapitlu 165 ta’ 1-Ediz-
zjoni Riveduta tal-Ligijiet ta’ Malta) u
jigl pprezentat certifikat skond din I-
Ordinanza meta lli¢enzi jigu ppreZen-
tati ghat-tigdid.

Il-licenzi ghal karozzi self-drive jigu
mgedda matul il-perijodu mill-15 sal-31
ta’ Jannar, 1978.

I-Kummissarju tal-Pulizija jista’ jir-
rofta i johrog jew igedded al-licenza ta’
karozza self-drive jekk ma tkunx awto-
rizzata mill-Ministeru tat-Turizmu.

2. IL-LICENZI TAL-PULIZIJA L-
OHRA KOLLHA LI MA JIDHRUX
HAWN FUQ.

Fl-Ghassa tal-Pulizija konéernata, jew
fl-Uffi¢¢ju Prinéipali tad-Distrett tal-Pu-
lizija, ir-Rabat, skond kif ikun . il-kaz
mit2 ta’ Jannar sal-14 ta’ Frar, 1978.

Is-16 ta’ Dicembruy, 1977.

~ [No. 89]
RENEWAL OF LICENCES

In virtue of regulation 4 (5) of the
Police Licences Regulations, 1949, (Go-
vernment Notice No. 846/49) as sub-
sequently amended, the Commissioner
of Police hereby notifies that the re-
newal of all Police licences in Gozo for
the year 1978 shall be effected during
the periods indicated hereunder:—

1. MOTOR VEHICLES AND CON-
NECTED LICENCES,

From 2nd January to 14th Feb-
ruary, 1978:

At Police District Headquarters,
Victoria, between the hours of 8 am.
and 12 noon on working days (Satur-
days from 8 a.m. to 12.30 p.m.), except
on Sundays and public holidays,

* Motor vehicles licences will not be
renewed unless the vehicle is covered
by an Insurance Policy in accordance
with the Motor Vehicles Insurance
(Third Party Risks) Ordinance (Chap-
ter 165 of the Revised Edition of the
Laws of Malta) and a certificate in
terms of this Ordinance is produced
whlen licences are presented for rene-
wal. S

Licences for self-drive cars will be
renewed during the period 15th to 31st
January, 1978. '

The Commissicner of Police may re-
fuse to issue or renew the licence of a
self-drive car unless authorised by the
Ministry of Tourism.

2. ALL OTHER POLICE LICEN-
CES NOT ENUMERATED ABOVE.

At the relative Police Station con-
cerned, or at Police District Head-
quarters, Victoria, as the case may be
from 2nd January to 14th February,
1978.

16th December, 1977,
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COUNCIL OF EUROPE — SCHOLARSHIPS IN SWEDEN

Under the Council of Europe Higher Education Scholarship Scheme, the Swe-

dish Institute offers ten scholarships for study or research in Sweden during
1978/79.

Eligibility

Candidates should have successfully completed a first degree course at a uni-
versity before taking up the scholarship. The applicants must be citizens of member
States of the Council for Cultural Cooperation of the Council of Europe. (Members
1977 : Austria, Belgium, Cyprus, Denmark, Federal Republic of Germany, Finland,
France, Greece, the Holy See, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, Malta, Nether-
lands, Norway, Portugal, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey, United Kingdom).
The scholarship may be used for studies in all kinds of subjects. There is no age
limit.

A good knowledge of the English language is nearly always required. A good
knowledge of the Swedish language is necessary in order to follow regular instruc-
tion, lectures, etc., at Swedish institutions of learning.

Duration and value

A scholarship is tenable for a programme of study or research extending over
one academic year (only in exceptional cases over two or three academic years).
The scholarship, which will cover basic living expenses for one person, presently
amounts to 1.725 Sw.Crs. per month for nine months of the year (1978/79). No
travel grants are available. The scholarship holder is insured by the Swedish Insti-
tute during the scholarship period.

Final report

~The scholarship holder is required to submit a report about results, accom-
plishments and experiences on completion of his scholarship period.

Application

Applications should be made on the appropriate forms obtainable from the
Department of Education (Personnel Section), Lascaris, Valletta, or from the Office
of the Education Officer, Victoria, Gozo. These applications should reach the De-
partment of Education (Personnel Section), Lascaris, Valletta, by not later than
Friday, 23rd December, 1977, )

~__“Applications from Government and para-statal employees will not be consi-
dered unless recommended by their Head of Department.
Late applications will not be considered.

EMI = 11.6597 Sw Crs (Approx.)

16th December, 1977.
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ORDINANZA DWAR
L-ORGANIZZAZZ]ONI
TAD-DIPARTIMENT TAS-SAHHA
(KAP. 148)

Regolamenti ta’ [-1969 dwar
I-Elezzjonijiet tal-Bord ta’ spizjara

Dati ta’ I-Elezzjoni u lista tal-Kandidati

Skond id-disposizzjonijiet tar-regola-
ment 6 tar-Regolamenti ta’ [-1969 dwar
I-Elezzjonijiet tal-Bord ta’ Il-Ispizjara,
ngharrfu b’dan illi l-elezzjoni ghal
zewg assistenti apotekarji bhala mem-
bri addizzjonali tal-Bord ta’ l-Ispizjara
se ssir fl-Ufficéji tal-Kummissjoni ta’
I-Elezzjonijiet tal-Bord ta’ I-Ispizjara:—

(a) f'Malta, fl-Uffic¢ju tad-Diparti-

ment tas-Sahha, nhar 1-Erbgha, il-21

u nhar il-Hamis, i1t-22 ta’ Di¢embru,

1977, mit-8.30 a.m. san-12.30 p.m.

(b) fGhawdex, fl-Isptar Craig, ir-
Rabat, nhar I-Erbgha, i1-21 u nhar il-
Hamis, it-22 ta’ Dicembru, 1977, mit-
8.30 a.m. san-12.30 p.m.

Ngharrfu wkoll illi -kandidati nomi-
nati  ghall-elezzjoni ghall-Bord ta’
l-Ispizjara skond id-disposizzjonijiet
tas-subartikolu 3 ta’ -Artikolu 28b ta’
-Ordinanza dwar -Organizzazzioni tad-
Dipartiment tas-Sahha (Kap. 148) huma
dawn li gejjin:—

Is-Sur Michael Bonnici
Is-Sur Joseph Damato
Is-Sur Carmel Zammit.

Chev. Oswald Vella, Ph.C.

Is-Sur R. Schembri Wismayer,
B. Pharm.
Dott. A, Serracino -~ Inglott,
B. Pharm.
Kummissjonarji 'ta’ 1=Elezzjonijict
tal-Bord 1 Fspiijara

Is-16-ta’ Dicembru, 1977.

DEPARTMENT OF HEALTH
(CONSTITUTION) ORDINANCE
(CAP. 148)

Pharmacy Board (Elections)
Regulations, 1969

Election dates and list of Candidates

In pursuance of the provisions of re-
gulation 6 of the Pharmacy Board
(Elections) Regulations, 1969, it is here-
by notified that the election of two
assistant apothecaries as additional
members of the Pharmacy Board shall
be held in the offices of the Pharmacy
Board Elections Commission:—

{a) in Malta, at the Office of the
Department of Health, on Wednes-
day, 21st and Thursday, 22nd De-
cember, 1977, from 8.30 am. to
12.30 p.m.

(b) in Gozo, at Craig Hospital,
Victoria, on Wednesday, 2Ist and
Thursday, 22nd December, 1977,
from 8.30 am. to 12.30 p.m.

It is also notified that the candidates
nominated for election to the Pharmacy
Board in accordance with the provi-
sions of subsection 3 of Section 28b of
the Department of Health (Constitu-
tion) Ordinance (Cap. 148) are the fol-
lowing: —

Mr Michael Bonnici
Mr Joseph Damato
Mr Carmel Zammit.

Chev. Oswald Vella, Ph.C.

Mr R. Schembri Wismayer,
B.Pharm.

Dr A. Serracino Inglott,
B. Pharm. .
P)ztz}'nyzlcy Board Elections
' - Commisisoners

16th December, 1977
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DIPARTIMENT TAL-POSTA

Il-Postmaster General igharraf illi
ghall-konvenjenza ahjar tal-pubbliku, il
hinijiet ta’ l-uffic¢ju tal-Ferghat kollha
ta’ [-Ufficéju tal-Posta f'Malta u f’Ghaw.
dex (minbarra 1-Ajruport ta’ Hal Luqa)
qeghdin jigu mtawla sal-5.00 p.m. kul-
jum sa nhar I-Erbgha, il-21 ta’ Dicem-
bru, 1977, ghall-bejgh ta’ bolli, regis-
trazzjoni ta’ ittri u tqassim ta’ pakki
II-Ferghat ta’ I-Ufli¢¢ju tal-Posta se jin-
fethu wkoll nhar is-Sibt, is-17 ta’
Di¢embru, 1977, mit-8.00 a.m. sa nofs
in-nhar ghal negozju postali normali.

Il-Fergha ta’ I-Uffi¢¢ju tal-Posta f'Hal
Luqga se tibga’ ssegwi l-hinijiet normali
ta’ l-ufficcju, jigifieri, mis-7.00 a.m. sas-
7.00 p.m. mit-Tnejn sas-Sibt u mis-2.00
p-m. sas-7.00 p.m. nhar ta’ Hadd.

Il-hinijiet ta’ I-Uffic¢ju tal-Pakki tal-
Posta geghdin jigu mtawla sas-6.30 p.m.
kuljum sa nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Di-
¢cembru, 1977, ghall-impustar u konsen-
ja ta’ pakki,

Is-16 ta’ Dicembru, 1977.

® * *

DIPARTIMENT TAL-POSTA
Posta bil-Bahar ghal-Lebanon

B’riferenza ghall-avviz ippubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern tal-25 ta’ Novem-
bru, 1977, il-Postmaster General ighar-
raf illi pakki bl-ajru u bil-bahar i ma
jec¢cedux iz-2 kgs jistghu issa jintbagh-
tu lejn il-Lebanon.

Is-16 ta’ Di¢embru, 1977.

KORPORAZZJONI ENEMALTA
Taqsima ta’ I-Elettriku
1¢-Chairman igharraf illi:

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, jit-22
ta’ Dicembru, 1977, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot, Nru. 194/77. Lamps low volt-
age.

DEPARTMENT OF POSTS

The Postmaster General notifies that
for the better convenience of the
public, the office hours of all Branch
Post Offices in Malta and Gozo (except
Luga Airport) are being extended up to
5.00 p.m. everyday up to Wednesday,
21st December, 1977, for the sale of
stamps, registration of letters and
delivery of parcels, The Branch Post
Offices shall also be opened on Satur-
day, 17th December, 1977, from 8.00
a.m. to 12.00 noon for normal postal
business.

The Branch Post Office at Luqa Air-
port shall continue to follow the normal
office hours, viz. 7.00 a.m. to 7.00 p.m.
from Monday to Saturday and from
2.00 p.m. to 7.00 p.m. on Sunday.

The hours of the Parcel Post Office
are being extended to 6.30 p.m. every-
day up to Friday, 23rd December, 1977,
for the posting and delivery of parcels.

16th December, 1977.

¥ % *

DEPARTMENT OF POSTS
Surface Mails for Lebanon

With reference to the notice pub-
lished in the Government Gazette of
the 25th November, 1977, the Post-
master General notifies that air and
surface parcels not exceeding 2 kgs
may now be sent to Lebanon.

16th December, 1977.

ENEMALTA CORPORATION
Electricity Division
The Chairman notifies that:

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m, on Thursday, 22nd De-
cember, 1977, for the supply and deli-
very of:—

Quot, No. 194/77: Lamps low volt-
age.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, id-
29 ta’ Dicembru, 1977, jintlagghu kwo-
tazzjonijiet maghlugin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 195/77. Minju,

Kwot. Nru. 196/77. Pliers, measur-
ng tapes, paint remover,

Kwot. Nru. 197/77. Torches ta’
I-idejn, plastic clips.

Kwot. Nru. 198/77. Fallakki tal-
fraxxnu.

Kwot, Nru, 200/77. Barrier Creams
u Ingwanti tal-PVC.

Kwot. Nru. 202/77. Fallakki ta’
I-Abjad, hand taps u die nuts.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhay il-Hamis, il-5
ta’ Jamnar, 1978, jintlagghu kwotazzjo-
nijiet maghlugin ghall-provvista u kon-
senja ta’:—

Kwot. Nru. 199/77. Ghodod.

Kwot, Nru. 201/77. Karta ghall-is-
tampar u developer.

* Kwot. Nru. 203/77. Group Personnel
accident insurance.

* Kwot. Nru. 205/77. Soldering Paste,
Fuse Wire,

* Kwot, Nru. 206/77. Provvista ta’ en-
velopes.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-26
ta’ Jannar, 1978, jintlagghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’:—

Avviz Nru, 74/77. Outdoor Pole Top
Lantern,

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Hamis, id-9 ta’
Frar, 1978, jintlagghu offert m‘whﬁuqin
ghall-provvnsta u konsenja ta’:—

* Avviz Nru.-76/77. Aluminium Aerial

line.
* Avviz Nru, 79/77. Acidu Sulforiku.

Irid jithallas dritt ta’ 25 centezmu
ghal kull kopja ta’ I-Avviz 75/77.

- Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Famis, it-22
ta’ Dicembru, 1977, jintlagghu kwotaz-
zjoundjiet mawﬁluqm ghall- pmvv&sm u
kousenja ta’:—

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 29th Decem-
bgr, 1977, for the supply and delivery
of:—

Quot, No. 195/77. Red Lead Paint.

Quot. No. 196/77. Pliers, measuring
tapes, paint remover,

Quot. No. 197/77. Hand torches,
plastic clips.

Quot. No. 198/77. Ashwood planks.

Quot, No. 200/77. Barrier Creams
and PVC Gloves. ;

Quot. No. 202/77. White deal planks,
hand taps and die nuts.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 5th January,
1978, for the supply and delivery of:—

Quot. No., 199/77. Tools,

Quot. No. 201/77. Printing paper and
developer.
* Quot, No. 203/77. Group Personnel
accident insurance,
* Quot, No, 205/77, Soldering Paste,
Fuse Wire,
* Quot. No, 206/77. Supply of en-
velopes.

Sealed tenders will be received up to
11.80 a.m. on Thursday, 26th January,
1978, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 74/77. Outdoor Pole Top
Lantern,

Sealed tenders will be received up to
11.90 a.m. on Thursday, 9th February,
1978, for the supply and delivery of:—
* Advt. No. 76/77. Aluminium Aerial
line.

* Advt. No. 79/77. Sulphuric Acid.

A fee of 25 cents will be charged for
each copy of Advt. 75/77.

Gas Division

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m, on Thursday, 2Znd De-
cember, 1977, for the supply and deli-
very of:—
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Kwot. Nru, 6/77, Copper pipe, brass
nozzles, brass couplings C.l. tees, barrel
locks and twist d;zZZS

Kwot. Nru, 7/77. Ingwanti tal-plastic
u tal-gild.
* Avviz/kwotazzjonijiet i geghdin jidhru ghall-

ewwel darba,

Il-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini ta’
I-Amministrazzjoni Centrali, il-Mol] tal-
Knisja, il-Marsa, f{'kull ¢gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. y nofs in-nhar.

Is-16 ta’ Dicembry, 1977,

KORPORAZZJONI TELEMALTA
Tagsima ta’ Xandir Malta

1¢-Chairman igharraf illi:—

Sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha,
1t-30 ta’ Dicembru, 1977, jintlacghu of-
ferti maghlugin ghal:—

CAvviz Mru,  XM8. 100,000 metru
wire ta’ l-azzar iggalvanizzat ghall-irbit
Wpolythene cover

I-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jin“isouﬁzﬂl Vormmzm@
ni Telemalta, Tagsima 12’ Xandir Mal-
ta, Broadcasting House, Trig San Luqa,
Guardamangia, Tkull® gurnata = tax-
xoghol matul ﬂ“dinl/l(ee ta’ luflicdju,

Tagsima tat-Telekomunikazzjonijiet
Interni

Sal-10 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-30
ta’ Dicembru, 1‘)/7 jintlagghu kwotaz-

zijonijiet mag *ﬂuqm ghall-provvista
ta'r— .
Kwot. Nru, 24/77. Jumper Wire,

6000 Series Tinned Copper Condrs.
P.V.C. Insulated Polyamide (NYLON)
coated 6541/12W — 2W /0.5 nun.

H-.formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iekor Jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Tolemalta Tagsima tat-Teleko-
munika‘zzjonijiet Interni, Uthédju tal-
Proyvisti- u  Kuntratti, It-Telgha ta’
Spencer, il-Marsa, T'kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficéiu,

Is-16 ta’ Diéem‘bi‘vu, 1977.

Quot. No. 6/77: Copper pipe, brass
nozzles, brass couplings C.I, tees, bar-
rel locks and twist drills.

Quot. No. 7/77 Plastic and leather
gloves.

* Advextxsement/quotatlons appearing for the
first time.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be ob-
tained from the Enemalta Corporation,
Central  Administration ~ Building,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

16th December, 1977,

TELEMALTA CORPORATION
Kandir Malta Division
The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received up to
12.00 noon of Friday, 30th December,
1977, for the supply of: —

Advt. No, XM8. 100,000 metres gal-
vanised steel binding wire with poly—
thene cover.

Forms of tender and other further
information may be obtained from
Telemalta Corporation, Xandir Malta
Division, = Broadcasting House, St
Luke’s Road Guardamang1a on any
working day durmg office hours,

& & *

Internal Telecommunications Division

Sealed quotations will be received up
to 10 a.m. on Friday, 30th December,
1977, for the supply of:—

Quot. No. 24/77. Jumper Wire,
6000 Series Tinned ' Copper .Condrs,
P.V.C, Insulated Polyamlde (NYLON)
coated 6541/2W — 2W /0.5 mm.

Forms of quotation and other fur-
ther information may be obtained from
Telemalta Corporation, Internal Tele-
communications- Division, Supplies and
Contracts Office, Spencer Hill, Marsa,
on any working day during office hours.

" 16th December, 1977,
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.06 a.m.
tat-TNEJN, id-19 t&° Dicembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 775. Provvista ta’ karta

tat-tpingija.

Avviz Nru. 776. Provista ta’ karta
tip newsprint f'rombli.

Jistghw jintbaghtu offerti maghlugin s2l-10.00 a.m.
tal-FEAMIS, 22 ta’ Dicembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 811, Provvista ta’ lametti

tal-patata u tal-basal.

Avviz Nru, 812, Provvista ta’ synthe-
tic floats,

Avviz Nru. 813, Provvista ta’ taghmir
ghas-sajd.

Avviz Nru. 814. Provvista ta’ xbieki
tan-nylon ghas-sajd.

Avviz Nru, 815. Provvista ta’ xbieki
tat-tkarkir u spare netting.

Avviz Nru. 821, Provvista ta’ hwa-
war, haxix u kondimenti ohira mis-16 ta’
Marzu, 1978 sal-15 ta’ Marzu, 1979,

Avviz Nru. 822. Provvista ta’ gobon
mis-16 ta’ Marzu, 1978 sal-15 ta’ Mar-
zu, 1979.

Avviz Nru, 823, Bini ta’ mhazen fil
fabbrika B29 fil-qasam industrijali ta’
Bulebel — Malta Mouldings Company
Lid. (Stima: £MS5,156.70,0).

Avviz Nru. 843. Xoghlijiet ta’ ma-
dum fi blokk ta’ flats fi Triq San Gu-
zepp, il-Belt Valletta.

Avviz Nru, 844. Walerproofing fil-
Fabbrika B8 fl-Industrial Estate ta’ Bu-
lebel.

Avviz Nru, 845. Waterproofing fil-
Fabbrika B10 fl-Indusirial Estate ta’
Bulebel.

Avviz Nru. 846, Waterproofing fil-
Fabbrika Bl1 fi-Industrial Estate ta’
Bulebel.

Avviz Nru., 847. Waterproofing fil-
Fabbrika B12 f-Industrial Estate ta’
Bulebel.

Avviz Nru. 848. Waterproofing fil-
Fabbrika B13 fl-Industrial Estate ta’
Bulebel.

Avviz Nru. 849. Waterproofing fils
Fabbrika B15 fl-Industrial Estate ta’
Bulebel.

Avviz Nru. 850. Waterproofing fil-
Fabbrika B2l fl-Industrial Estate ta’
Bulebel.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that:—

Sealed temders will be received up to 10.00 am.
on MONDAY, 19th December, 1977, for:—

Advt. No. 775. Supply of artpaper.

Advt. No. 776. Supply of newsprint
paper in reels.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am
THURSDAY, 22nd December, 1977, for:—
Advt, No. 811, Supply of potato and

onion tags.

Advt. No. 812, Supply of synthetic
floats.

Advt. No. 813. Supply of fishing
equipment,

Advt, No, 814, Supply of nylon fish-
ing nets.

Advt., No. 815, Supply of trawl nets
and spare netting.

Advt. No. 821. Supply of spices,
herbs and other condiments from 16th
March, 1978 up to 15th March, 1979.

Advt. No. 822. Supply of cheese from
16th March, 1978 up to 15th March,
1979.

Advt. No. 823, Construction of stores
to factory B29 at Bulebel Industrial Es-
tate — Malta Mouldings Company
Ltd. (Estimate: £M5,156.70,0).

Advt. No, 843. Tiling works in a
block of flats in St Joseph Street, Val-
letta.

Advt, No. 844. Waterproofing of Fac-
tory B8 at Bulebel Industria] Estate.

Advt. No. 845, Waterproofing of Fac-
tory B0 at Bulebel Industrial Estate,

Advt. No. 846. Waterproofing of Fac-
tory Bll at Bulebel Industrial Estate.

Advt, No, 847, Waterproofing of Fac-
tory B12 at Bulebel Industrial Estate.

Advt. No. 848. Waterproofing of Fac-
tory B13 at Bulebel Industrial Estate.

Advt. No. 849, Waterproofing of Fac-
tory B15 at Bulebel Industrial Estate.

Advt. No. 850. Waterproofing of Fac-
tory B21 at Bulebel Industrial Estate.
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Avviz Nru. 851. Walerproofing fil-
Fabbrika KW2 f-Industrial Estate ta’
Kordin.

Avviz Nru. 852. Waterproofing fil-
Fabbrika UB22 fl-indusirial Estate ta’
San Gwann,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.60 a.m.
tat-TNEJN, is-26 ta’ Dicembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 785. Provvista ta’ disin-

fettanti.

Avviz Nru, 786. Provvista ta’ tagh-
mir ghaldaboratorju, mediku u tal
kirurgija.

Avviz Nru. 787. Provvista ta’ farma-
cewti¢i (Nru. 8).

Avviz Nru. 820, Provvista ta’ parana
pine u white deal.,

Avviz Nru, 831. Provvista ta’ oggetti
tal-helu (Malta) mis-16 ta’ Marzu, 1978
sal-15 ta’ Marzu, 1979,

Avviz Nru. 832. Provvista ta’ laham
ippriservat (Malta) mis-16 ta’ Marzu,
1978 sal-15 ta’ Marzu, 1979.

Avviz Nru. 833, Provvista ta’ hut ip-
priservat u flrizat (Malta) mis-16 ta’
Marzu, 1978 sal-15 ta’ Marzu, 1979.

Avviz Nru, 834. Trasport ta’ kaxex,
kiosks, kotba tal-biljetti u oggetti ohra.

Avviz Nru. 853. Provvista ta’ Zrar
tal-qawwi ghal-progett ta’ l-istadju naz-
zionali gewwa Ta’ Qali.

Avviz Nru. 854, Qtugh ta’ ¢angaturi
ta’ gebel tal-qawwi gkal kisi tas-sala
t-twila fin-Knights Hall, il-Belt Valletta.

Jistghu jintbaghtu offerti magklugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, 29 ta° Dicembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru, 798. Titjieb ta’ servizzi

mekkani¢i fissswali ta’ l-irgiel 20-23 fl-

isptar ta’ San Vincenz de Paule, (Id-do-
kumenti ta’ l-offerta £M2.00,0 il-wahda.)

Avviz Nru. 799.  Provvista ta’ cup-
boards ta’ l-azzar.

Avviz Nru. 800. Provvista ta’ ultra-
sonic nebulizers.

Avviz Nru. 801, Provvista ta’ acoustic
impedance meter li jingarr.

Avviz Nru. 802. Provvista ta’ farma-

cewtiéi (Nru. 7).

Avviz Nru, 824, Provvista ta’ enve-
lopsijiet ghall-posta bl-ajru.

Avviz Nru. 825. Provvista ta’ inka
letterpress u inka rotary wun-up,

Avviz Nru. 826. Provvista ta’ pay-
sheets u karta carbon.

Advt. No. 851. Waterproofing of Fac-
tory KW2 at Kordin Industrial Estate,

Advt. No. 852. Waterproofing of Fac-
tory UB22 at San Gwann Industrial
Estate,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 26th December, 1977, for:i—
Advt. No.785. Supply of disinfec-
tants.
Advt. No. 786. Supply of laboratory,
medical and surgical equipment.

Advt. No. 787. Supply of pharma-
ceuticals (No. 8).

Advt, No. 820, Supply of parana pine
and white deal.

Advt. No. 831. Supply of confection-
ery items (Malta) from 16th March,
1978 mp to 15th March, 1979.

Advt. No. 832, Supply of preserved
meat (Malta) from 16th March, 1978 up
to 15th March, 1979,

Advt. No. 833. Supply of preserved
and frozen fish (Malta) from 16th
March, 1978 up to 15th March, 1979.

Advt. No. 834. Transport of boxes,
kiosks, ticket books and other material.

Advt. No. 853. Supply of hard stone
spalls for the national stadium project
at Ta’ Qali.

Advt. No. 854. Cutting hard stone

" slabs for paving long ward at Knights

Hall, Valletta,

Sealed tenders will be received up to 10.60 a.m.
THURSDAY, 29th December, 1977, for:—
Advt. No. 798. Upgrading of mecha-

nical services in male wards 20 to 23

at St Vincent de Paule hospital. (Ten-

der documents at £M2.00,0 each).

Advt, No, 799. Supply of steel cup-
boards.

Advt, No. 800. Supply of ultrasonic
nebulizers,

Advt, No. 801. Supply of portable
acoustic impedance meter.

Advt. No. 802. Supply of pharmaceu-

ticalg (No. 7).

Advt. No. 824. Supply of airmail en-
velopes.

Advt. No. 825. Supply of letterpress
ink and rotary wun-up ink.

Advt. No. 826. Supply of paysheets
and carbon papers.
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* Avyviz Nru. 857, Bini ta’ canteen u
storage facilities fil-Fabbrika UB5
fl-industrial Estate ta’ San Gwann,
(Stima: £M?24,980.30).

* Avviz Nru. 858. Provvista ta’ sOpop
tat-trab fillaned (Malta) mis-16 ta’
Marzu, 1978, sal-15 ta’ Marzu, 1979.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m,
tat-TNEJN, it-2 t2* Jannar, 1978, ghal:—
Avviz Nru, 804, Provvista ta’ suction

cleaners u scrubbing machines.

Avviz Nru, 835. Provvista ta’ gebel
ghall-bini (Distrett Tramuntana) mis-
16 ta> Marzuy, 1978 sal-15 ta’ Marzu,
1979.

Avviz Nru. 836. Provvista ta’ gebel
ghall-binj (Distrett Nofs in-Nhar) mis-
16 ta’ Marzu, 1978 sal-15 ta’ Marzuy,
1979.

Avviz Nru, 837. Provvista ta’ gebel
ghall-bini (Distrett Centrali) mis-16 ta’
Marzu, 1978 sal-15 ta’ Marzu, 1979,

Avviz Nru, 838. Provvista ta’ gebel
ghall-binj (Distrett ta’ Ghawdex) mis-16
ta’ Marzu, 1978 sal-15 ta’ Marzu, 1979.

Avviz Nru. 839. Provvista ta' vireg
tal-welding u oggetti ta’ mieghu.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugiv. sal-18.00 a.m.
tal-HHAMIS, il-5 ta’ Jannar, 1978, ghali—

* Avviz Nru. 859. Provvista ta’ unifor-

mijiet tax-xitwa ghas-surgenti, kuntis-

tabbli u nisa kuntistabbli,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-18.00 a.m.
tal-HAMIS, it-12 ta’ Jannar, 1978, ghali—

* Avviz Nru, 860. Provvista ta’ blokki

tal-konkos vojta — tip precast — mis-

16 ta’ Marzu, 1978, sal-15 ta’ Marzu,

1979,

* Avviz Nru. 861. Provvista ta’ miscel-

laneous items (Nru. 2).

* Avviz Nru. 862. Provvista ta’ man-

hole covers.

* Avviz Nru. 863. Provvista ta’ hgieg

u stokk.

Jistghu jintbaghtn offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
tat-TNEJN, is-16 ta® Jannar, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 827. Provvista ta’ anti

haemophillia concentrate factor VIII.
Avviz Nru. 828. Provvista ta’ karta

duplicator.

Avviz Nru, 829. Provvista ta’ kolla.

Avviz Nru, 830. Provvista ta’ pinen
ballpoint,

ToAdvt, No, 857, Construction  of
canteen and storage facilities at Fac-
tory UBS at San Gwann Industrial
Estate, (Fstimate: £M24,980.50).

* sz MNo. 8538, Sup ﬂv of tinned
powdered soups (Malta) from 16th
March, 1978, up to 15th March, 1979.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on MOMDAY, 2nd Janwvary, 1978, {owi—
Advt, No. 804,  Supply of suction

cleaners and scrubbing machines,
Advt. No. 835, Supply of building

stone (North District) from 16th

March, 1978 to 15th March, 1979,

Advt, No, 836, Supply of building
stone (South District) from 16th March,
1978 to 15th Mazch, 1979,

Advt, No, 837. Supply of Dbuilding
stone {(Central District) from 16th
March, 1978 to 15th March, 1979,

Advt, No. 838, Supply of building
stone (Gozo District) from 16th March,
1978 to 15th Maich 1979,

Advt, No. 83%,  Supply of welding
rodsg and related items.

Sealed tenders will be received vy to 16.09 2.m. on
cn THURSDAY, &th January, 1878, for:—
 oAdvt., Mo, 859, Supply of winter
uniforms for seinc’mﬁ constables and

women police constables,

Sealed {enders will be veccived up fo 10.08 amm.
on TIHURSDAY, 12th January, 1278, fore—

“ Advt. No. 860. Supply of precast

hollow  concrete hlocks from  16th

March, 1978, up fo 15th March, 1979,

* Advt. Moo 861, Sunply of miscel-
laneous items (Mo, 2).

* Advt, No. 862, Supply of manhole
covers.

© Advt. No. 863,
and putty.

Supply of clear glas

Sealed tenders will be recelved up to 10.00 a.mm. on
on MONDAY, 16th January, 1978, for:—
Advt, No. 827. Supply of anti-

haemophillia coacentrate factor VIIL
Advt, No. 828, Supply of duplicator

paper.

Advt. No. 829, Supply of sticking
paste.

Advt, No, 830. Supply of ballpoint
pens,
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m,
tal-HAMIS, id-19 (2> Japmar, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 840, Provvista ta’ tagh-

mir disponibbli u sterilisation bags.
Avviz Nru. 841. Provvista ta’ tagh-

mir mediku u tal-kirurgija (A).

Avviz Nru. 842, Provvista ta’ tagh-

mir mediku u tal-kirurgija (B).

Jistghu jimtbaghtu offertt mmaghlugin sal-10.60 a.m,
tat-TNEJN, it-23 ta° Jannar, 1978 ghal:—
Avviz Nru. 855, Provvista ta’ tagh-

mir mediku u tal-kirurgija (C).

Avviz Nru. 856. Provvista ta’ tagh-

mir mediku u tal-kirurgija (D).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
tal-FEAMES, is-26 t2’ Janrar, 1978, ghal:—

* Avviz Nru. 864. Provvista u gharmar

ta’ offset printing machine ghad-Dipar-

timent tal-Lottu Pubbliku,

* Avvizi li geghdin jidhrn ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta 1i, dimkien mal-kon-
dizzjonijiet w dokiumenti ofira rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Ufficcju tat-Tezor,
il-Furjana, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-16 ta’ Diéembru, 1977,

DIPARTIMENT TAS-SERVIZZI
SOCJALI

Id-Direttur tas-Servizzi Soc¢jali jghar-
raf illj sa mhux akta- tard mill-10.00
a.m. ta’ nhar -Erbgha, it-28 ta’ Dicem-
bru, 1977, fit-Tagsima ta’ l-Amminis-
trazzjoni, 38, Trig [-O-dinanza, Vallet-
ta, jintlaqghu offerti maghlugin ghax-
xiri ‘tale quale’ u tnehhija ta’ oggetti li
jinkludu taghmir ta’ l-uffic¢ju, ghodod
u affarijiet tal-kéina,

Il-formoli ta’ l-offerta jistghiu jinkis-
bu minn Nru. 38, I-ARhar Sular, Trig
1-Ordinanza, Valletta.

L-envelopes 1i jkun fihom I-offerti
ghandhom ikunu markati ‘Stores’. Jin-
zamm id-dritt 1i jigu irruftati l-offerti
kollha, anke I-aktar wahda vantagguza,

Is-16 ta’ Di¢embru, 1977,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 19th January, 1978, for:—
Advt. No. 840. Supply of disposable

equipment and sterilisation bags.
Advt., No. 841. Supply of medical

and surgical equipment (A),

Advt. No. 842. Supply of medical

and surgical equipment (B).

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 23rd January, 1978, for:—
Advt. No. 855. Supply of medical and
surgical equipment (C).
Advt. No. 856. Supply of medical and
surgical equipment (D),

Sealed tenders will be received wp to 16.06 a.m.
on THURSDAY, 26th Janwary, 1978, for:—

* Advt. No. 864. Supply and assembly
of an offset printing machine to the
Department of Public Lotto.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8,30 a.m. and noon.

16th December, 1977.

DEPARTMENT OF SOCIAL
SERVICES

The Director of Social Services noti-
fies that sealed tenders for the purchase
‘tale quale’ and removal of stores, in-
cluding office eguipment, tools and
utensils, will be received at the Admi-
nistration Division, 38, Ordnance
Street, Valletta, not later than 10.00
a.m. on Wednesday, 28th December,
1977.

Forms of tender may be obtained
from 38, Top Floor, Ordnance Street,
Valletta. ‘ /

Envelopes containing tenders shall
be marked ‘Stores’. The right is re-
served to reject all tenders, even the
most advantageous.

16th December, 1977,
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

II-Kummissarju ta’ I-Art igharraf

illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f°dan 1-Uf-
ficcju sal-10.00 a.m. tal-HHAMIS, it-22 ta’ Di-
¢embru, 1977, ghal:—

Avviz Nru. 545. Kiri ta’ ufficé¢ju Nru.
7, f-Ajruport ta’ Hal Luqa, b’kera ta’
mhux ingas minn £MI10 fis-sena ghal
kull pied kwadru. L-Uffic¢ju jinkera
ghal servizzi konnessi ma’ l-Ajruport
jew ghall-bejgh ta’ oggetti 1i jintalbu
minn nies li jivvjaggaw bl-ajru.

Avviz Nru. 546. Bejgh ta’ bicca art
fi Triq Ghar Bettija, Had-Dingli, tal-
kejl ta’ 3.23 qasab kwadri (14.5 metri
kwadri) 1i tidher fuq il-pjanta LD 215/
76 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 547. Kiri tal-hanut Nru, 5,
fil-Housing Estate, il-Marsa.

Avviz Nru. 548. Kirj tal-hanut Nru. 6,
fil-Housing Estate, il-Marsa.

Avviz Nru. 549. Kiri tal-hanut Nru, 7,
fil-Housing Estate, il-Marsa.

Avviz Nru. 550. Kiri tal-hanut Nru,
5, fil-Housing Estate, 1-Imgarr (Malta).

Avviz Nru. 551. Kiri tal-hanut Nru.
1, fil-Housing Estate, Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 552, Kiri tal-hanut ‘A’ fil-
Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru, 553. Kiri tal-hanut ‘F’ fil-
Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 554, Kiri tal-posta Nru.
7, fis-Suq ta’ Birkirkara, Birkirkara.

Avviz Nru. 555. Kiri tal-posta Nru.
15, fis-Suq ta’ Birkirkara, Birkirkara.

Avviz Nru. 556. Kiri tal-posta tas-Suq
Nru. 14, fis-Suq ta’ Bormla, Bormla.

Avviz Nru. 557, Kiri tal-kantina Nru.
11, Trig Sant’Ursola, Valletta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f’dan 1-Uf-
ficéju sal-10.00 am. tal-HFAMIS, id-29 ta’ Di-
¢embru, 1977, ghal:—

Avviz Nru. 558. Bejgh ta’ bi¢¢a art
fi Trig Dr N. Zammit, kantuniera ma’
Trig 1-Imdina, is-Siggiewi, tal-kejl ta’
10.9 gasab kwadri (47.8 metri kwadri)
kif tidher fuq il-pjanta LD 372/74 1i tin-
sab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 559. Kiri tal-mahzen Nru.
5, fi Triq il-Bjar, Valletta.

Avviz Nru, 560, Kiri ta’ hanut fuq
plot Nru. 20 f“Fuq tal-Blat” Housing
Estate, Hal Qormi.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land nctifies
that: —

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 22nd December,
1977, for:—

Advt. No. 545. Lease of Office No, 7,
at Luga Airport, az a minimum rent of
£M10 per annum per sq. ft.. The Office
will be leased for services connected
with the Airport or for items requested
by persons travelliag by air.

Advt. No. 546. Sale of a plot of land
at Ghar Bettija Street, Dingli, measur-
ing 3.23 square canes (14.5 square
metres) shown on plan LD 215/76 held
at the Land Department.

Advt. No. 547. Lease of shop No. 5,
at the Housing Estate, Marsa.

Advt. No. 548. Lease of shop No. 6,
at the Housing Estate, Marsa.

Advt. No. 549. Lease of shop No. 7,
at the Housing Estate, Marsa. ‘

Advt. No. 550. Lease of shop No. 5,
at the Housing Estate, Mgarr, (Malta).

Advt. No. 551. Lease of shop No. 1,
at the Housing Estate, Zebbug.

Advt. No. 552. Lease of shop ‘A’ at
the Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 553. Lease of shop ‘F’ at
the Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 554, Lease of stall No. 7,
at the Birkirkara Market, Birkirkara.

Advt. No. 555. Lease of stall No, 15,
at the Birkirkare Market, Birkirkara.

Advt. No. 556. Lease of stall No. 14,
at the Cospicua Market, Cospicua.

Advt. No. 557. Lease of basement
No. 11, St Ursola Street, Valletta.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 29th Decem-
ber, 1977, for:—

Advt. No. 558. Sale of a plot of land
at Dr N. Zammit Street, corner with
Mdina Road, Siggiewi, measuring 10.9
sq. canes (47.8 s3. metres) as shown on
plan LD 372/74 held at the Land De-
partment,

Advt., No. 559, Lease of store No, 5,
Old Wells Street, Valletta.

Advt, No. 560, Lease of shop on plot
20 at “Fuq tal-Blat” Housing Estate,
Qormi.
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Avviz Nru. 561. Kiri tal-garage Nru.
5, hdejn Blokk “C” fil-Housing Estate,
Tal-Pieta,

Avviz Nru. 562. Kiri tal-garage Nru.
9, hdejn Blokk “D” fil-Housing Estate,
Tal-Pieta.

Avviz Nru. 563. Kiri tal-garage Nru.
11, hdejn Blokk “D” fil-Housing Estate,
Tal-Pieta,

Avviz Nru, 564. Kiri tal-kjosk ‘“‘tale
quale” 1j jinsab f'Misrak Palma, I-Imsi-
da,

Avvyiz Nru, 565, Kiri ta’ parti mit-
Tinda tal-Passiggieri fl-Imgarr, Ghaw-
dex.

Avviz Nru. 566. Kirj tal-kantina tas-
Suq tal-Belt Nru. 54, Valletta.

Avviz Nru. 567, Kiri tal-kantina tas-
Suq tal-Belt Nru. 56, Valletta.

Avviz Nru. 568. K:ri tal-kantina tas-
Suq tal-Belt Nru, 58, Valletta.

Avviz Nru. 569. Kiri tal-kantina tas-
Suq tal-Belt Nru. 59, Valletta,

Avviz Nru, 570. Kiri tal-kanting tas-
Suq tal-Belt Nru. 60, Valletta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan 1-Uf-
ficéju $al-10.00 a.m. tal-HHAMIS, il-5 ta’ Jannar,
1978, ghal:—

* Avviz Nru. 571. Bejgh ta’ bicca art

f'’Paceville, San Giljan, tal-kejl ta’

4 qasab kwadri (17.6 metri kwadri) kif

murija fuq il-pjanta L.D. 63C/68 1i tin-

sab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

* Avviz Nru. 572. Kiri tal-posta Nru. 2

fil-Pixkerija 1-Gdida, Ix-Xatt, Valletta

(ghall-uzu esklussiv ta’ hanut tat-te u

I-kafe).

* Avviz Nru. 573. Kiri tal-garage Nru.

1 fi Blokk Z5, fTa’ Farzina Housing

Estate, Hal Qormi.

* Avviz Nru. 574. Kiri tal-garage Nru.

6 fi Blokk Z5, {'Ta’ Farzina Housing

Estate, Hal Qormi,

* Avviz Nru. 575. Kiri tal-garage Nru.

2 1'Ta’ Pascarella Housing Estate,

Hal Qormi.

* Avviz Nru. 576. Kiri tal-garage Nru.

3 f'Ta Pascarella Housing Estate,

Hal Qormi.

* Avviz Nru. 577. Kiri tal-garage Nru.

4, f'Ta’ Pascarella Housing Estate,

Hal Qormi.

* Avviz Nru. 578. Kiri tal-gamge Nru.

5 fTa’ Pascarella Housing Estate,

Hal Qormi.

* Avviz Nru. 579 Kiri tal—gamae Nru.

12 taht Blokk 7, fil-Housing Estate,

San Gwann.

Advt. No, 561. Lease of garage No.
5, near Block “C”, Housing Estate,
Pieta,

Advt. No. 562, Lease of garage No.
9, near Block “D”, Housing Estate,
Pieta,

Advt, No, 563. Lease of garage No.
11, near Block “D”, Housing Estate,
Pieta.

Advt. No. 564. Lease of kiosk “tale
quale” in Palm Square, Msida,

Advt. No. 565. Lease of part of the
Passengers’ Shed at Mgarr, Gozo.

Advt. No. 566. Lease of market cel-
lar No. 54, Valletta Market, Valletta.
Advt. No. 567. Lease of market cel-
lar No. 56, Valletta Market, Valletta.
Advt. No. 568. Lease of market cel-
lar No, 58, Valletta Market, Valletta.
Advt. No. 569, Lease of market cel-
lar No. 59, Valletta Market, Valletta.
Advt. No. 570. Lease of market cel-
lar No. 60, Valletta Market, Valletta,

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10,60 a.m. on THURSDAY, 5th January,
1978, for:—

* Advt. No. 571. Sale of a plot of land

at Paceville, St Julian’s, measuring

4 sq. canes (17.6 sq. metres) as shown

on plan L.D. 63C/68 held at the Land

Department.

* Advt, No. 572. Lease of Stall No. 2

at the New Fish Market, Marina, Val-

letta (to be used exclusively as a tea
and coffee shop).

* Advt. No. 573. Lease of garage No. 1

at Block Z5, at “Ta’ Farzina” Housing

Estate, Qormi.

* Advt. No. 574, Lease of garage No. 6

at Block Z5, at “Ta’ Farzina” Housing

Estate, Qormi.

* Advt, No. 575. Lease of garage No, 2

at “Ta’ Pascarella” Housing Estate,

Qormi.

* Advt. No. 576. Lease of garage No. 3

at “Ta’ Pascarella” Housing Estate,

Qormi,

* Advt. No. 577. Lease of garage No. 4

at “Ta’ Pascarella” Housing Estate,

onrml ‘

i Advt. No. 578. Lease of garage No. 5

at “Ta’ Pascarella” Housing Estate,

Qormi, ’

* Advt. No. 579. Lease of garage No.

12, under Block 7, Housing Estate,

San Gwann.
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* Avviz Nru. 580. Kiri tal-garage Nru.
3 fi Blokk ‘A’, fil-Housing Estate, iz-
Zejtun,

* Avviz Nru. 581. Kiri tal-garage Nru.
4 fi Blokk ‘A’, fil-Housing Estate, ii-
Zejtun,

* Avviz Nru. 582. Kiri tal-garage Nru.
19 fi Blokk ‘E’, fil-Housing Estate, iz-
Zejtun,

* Avviz Nru. 583. Kiri tal-garage Nru.
20 fi Blokk ‘E’, fil-Housing Estate, iz-
Zejtun.

* Avviz Nru. 584. Kiri tal-hianut voit,
Nru. 1, fi Blokk XII, Trig il-Gendus,
Bormla.

* Avviz Nru. 585. Kiri tal-garage Nru.
11 f'Tac-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

* Avviz Nru. 586. Kiri tal-garage Nru.
14 f'Ta¢-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

* Avviz Nru. 587. Kiri tal—gamge Nru.
15 fTaé-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

* Avviz Nru. 588. Kiri tal-garage Nru.
17 f'Tac-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

* Avviz Nru. 589. Kiri tal-garage Nru.
38 f'Tac-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex. ,

* Avviz Nru. 590, Kiri tal-garage Nru.
81 fTac-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

* Avviz Nru. 591. Kiri tal-garage Nru.
82 f'Tac-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

* Avvizi li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti olira,
jistehu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficcju ta’ l-Art, Beltis-
sebh, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar,

Is-16 ta’ Dicembru, 1977,

* Advt. No. 580. Lease of garage No. 3
at Block ‘A’, Housing Estate, Zejtun.

* Advt. No. 581. Lease of garage No. 4

T

at Block ‘A’, Hlousing Estate, Zejtun.

* Advt. No. 582. Lease of garage No. 19
at Block ‘E’, Housing Estate, Zejtun.

* Advt. No. 583. Lease of garage No. 20
at Block ‘E’, Housing Estate, Zejtun.

* Advt. No. 584, Lease of bare shop
No. 1, Block XI1I, Bull Street, Cospicua.

* Advt. No. 585. Lease of garage No. 11
at  “Tac-Cawla”  Housing Estate,
Victoria, Gozo.
* Advt. No. 586. Lease of garage No. 14
at  “Tac-Cawla” Housing Estate,
Victoria, Gozo.

* Advt. No. 587, Lease of garage No. 15
at  “Tac-Cawla” Housing Estate,
Victoria, Gozo.

* Advt. No. 588, Lease of garage No. 17
at  “Taé-Cawla” Housing Estate,
Victoria, Gozo.

* Advt. No. 589. Lease of garage No, 38
at ‘“Tac-Cawla” Housing Estate,
Victoria, Gozo.

* Advt. No. 590. Lease of garage No. 81
at  “Tac-Cawla” Housing Estate,
Victoria, Gozo.
* Advt. No. 591. Lease of garage No. 82
at  “Tac-Cawla” Housing Estate,
Victoria, Gozo.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

16th December, 1977,
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that ST REGIS TOBACCO CORPORATION
LIMITED, a company incorporated under the Laws of Switzerland, of Torgasse 2,
Zurich 1, Switzerland, have filed an application on the 28th June, 1977 for the re-
gistration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect of
tobacco, raw or manufactured; smokers’ articles; matches, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 13,104).

Registration shall give no right to the exclusive use of any words, letters and
devices appearing on the label except the words ‘ST. REGIS”; "and

This mark, if and when registered, and Trade Marks Nos, 9672, 9578 and 7417
shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

Spectrl Mited

16th December, 1977. ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.

% * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance ‘Chapter 48) that B BURAGO S.p.A. (a Joint Stock Com-
pany organised under the Laws of Italy), of Via Ramazzini 6, Milano, Italy; Manu-
facturers and Merchants, have filed an application on the 13th July, 1977 for the
registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect
of games (other than ordinary playing cards), playthings, toys, toy models and toy
construction kits for making playthings, toys and for making toy models, produced
by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,122).

@go

16th December, 1977, ROBERT STIVALA,
Comptroller “of Industrial Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that THE MEDISHIELD CORPORATION
LIMITED, a British Company of Hammersmith House, London W6, England;
Manufacturers and Merchants, have filed an application on the lst August, 1977
for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in
respect of instruments and apparatus amd parts thereof for medical, dental and
veterinary use, produced by them and of their trade, (Trade Mark No. 13,133).

MANLY

16th December, 1977. ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.
® £ 3 %*

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that JOHN MCEWAN & CO. LIMITED, a
Limited Liability Company registered under the laws of Great Britain, of 10 Links
Place, Leith, Edinburgh EN6 7HA, Scotland; Distillers, have filed an application
on the 8th August, 1977 for the registration of g trade mark consisting of a word
reproduced hereunder in respect of scotch whisky, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 13,143).

CHEQUERS

16th December, 1977, ROBERT STIVALA,
Compitroller of Industrial Property.
* * %

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that JOHN MCEWAN & CO. LIMITED, a
Limited Liability Company registered under the laws of Great Britain, of 10 Links
Place, Leith, Edinburgh EN6 7HA, Scotland; Distilllers, have filed an application
on the 8th August, 1977 for the registration of a trade mark consisting of the words
reproduced hereunder in respect of scotch whisky, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 13,144).

The right to the exclusive use of the word ‘THE’ is disclaimed.

THE ABBOT’S CHOICE

16th December, 1977. ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.

ES % *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BIOFARMA SOCIETE ANONYME, a
Societe Anonyme organised under the laws of France, of 22 Rue Garnier, Neuiilly-
sur-Seine, Hauts-de-Seine, France; Manufacturers and Merchants, have filed an
application on the 8th August, 1977 for the registration of a trade mark consisting
of a word reproduced hereunder in respect of pharmaceutical preparations and
substances, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,142).

MODULATOR

16th December, 1977. FOBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property,
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TRADE MARKS

Nottice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that HOLIDAY INNS, INC,, a corporation of
the State of Tennessee, U.S.A., of 3742 Lamar Avenue, Memphis, Tennessee 38118,
U.S.A,, have filed an application on the 23rd June, 1977 for the registration of a trade
mark consisting of a label reproduced hereunder in respect of furniture, mirrors,
picture frames, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,102).

16th December, 1977. ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.
i
& & * !
Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that THE MEDISHIELD CORPORATION
LIMITED, a British Company of Hammersmith House, London W6, England;
Manufacturers and Merchants, have filed an application on the lst August, 1977
for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in
respect of instruments and apparatus and parts thereof for medical, dental and
veterinary use, produced by them and of their trade, (Trade Mark No. 13,134).

MIDIVENT

16th December, 1977. ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.

* * &

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BIOFARMA SCCIETE ANONYME, a
Societe Anonyme organised under the laws of France, of 22 Rue Garnier, Neuilly-
sur-Seine, Hauts-de-Seine, Framce; Manufacturers and Merchants, have filed an
application on the 8th August, 1977 for the registration of a trade mark consisting
of a word reproduced hereunder in respect of pharmaceutical preparations and
substances, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,140).

LIPASCOR

16th December, 1977. ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Propertv.
% % *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BIOFARMA SOCIETE ANONYME, a
Societe Anonyme organised under the laws of France, of 22 Rue Garnier, Neuilly-
sur-Seine, Hauts-de-Seine, Framce; Manufacturers and Merchants, have filed an
application on the 8th August, 1977 for the registration of a trade mark consisting
of a word reproduced hereunder in respect of pharmaceutical preparations and
substances, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,141).

MEDIAXAL

16th December, 1977, ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fit-8 ta’> Di¢embru, 1977, fuq rikors ta’ GIO
MARTA CARUANA gie fissat il-jum tat-Tnejn,
9 ta’ Jannar, 1978, mid- a.m. sa mnofsinhar
ghall-BEJGH FL-IRKANT, 1i kien gie ordnat
b’digriet tat-22 ta’ Awissu, 1977, 1i ghandu jsir
filfond numru 12, Triq San Pawl gabel Trig il-
Buzzet, Naxxar, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti
magbudin minghand MARIA GATT — Truck
‘Dodge’ ahmar numru 166; Truck ‘Bedford’ num-
ru 30310, u kwantitd ta’ hadid w injam.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 8§ ta’ Di-
éembru, 1977.
E. GRECH,
Dep. Registratur

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fit-8 ta’ Di¢embru, 1977, fuq rikors ta’ CARME-
LO TABONE gie fissat il-jum tat-Tnejn, 6 ta’
Frar, 1978 mid-9 a.m. sa’ nofsinhar ghall-BEJGH
FL-IRKANT, li kien gie ordnat b’digriet ta’ 1-4
ta’> Marzu, 1977, 1i ghandu jsir fil-post ‘90, Vin-
cenzo Bugeja Street, Hamrun, ta’ l-oggetti hawn
taht deskritti magbudin minghand ANTHONY
AGIUS — Television 23" ‘Bush’;, refrigerator
‘Indesit’,

Registrun tal-Qrati Superjuri, il-lum, 8 ta’ Di-
éembru, 1977.

E. GRECH,
Dep. Registratur

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fit-8 ta’ Digembru, 1977, fuq rikors ta” LOUIS
MUSCAT gie fissat il-jum tal-Gimgha, 3 ta’ Frar,
1978, mid-9 a.m. sa’ nofsinhar ghall-BEJGH
FL-IRKANT, li kien gie ordnat b’digriet ta’ 1-20
ta’ Lulju, 1977, 1i ghandu jsir fil-post 11, Emilio
Street, Zejtun, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti
magbudin minghand JOSEPH VASSALLO —
kamra tas-sodda ta’ l-abjad u refrigerator.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 8 ta’ Di-
¢embru, 1977.

E. GRECH,
Dep. Registratur

[602]

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 8th December, 1977, on the applica-
tion of GIO MARIA CARUANA, Monday 9th
January, 1978, from 9 a.m. to twelve noon, has
been fixed for the SALE BY AUCTION, or-
dered by a decree given on the 22nd August,
1977, to be held at 12, St Paul Street, formerly
known as Buzzett Street, Naxxar, of the follow-
ing items seized from the property of MARIA
GATT — Truck ‘Dodge” No. 166; Truck ‘Bed-
ford” No. 30310 and an assorted quantity of scrap
iron and wood.

Registry of the Superior Courts, this 8th day
of December, 1977.

E. GRECH,
Dep. Registrar

[603]

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 8th December, 1977, on the applica-
tion of CARMELO- TABONE, Monday, 6th
February, 1978, from 9.00 a.m. to twelve moon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION, or-
dered by 4 decree given on the 4th March, 1977,
to be held at 90, Vincenzo Bugeja Street, Ham-
run of the following items seized from the pro-
perty of ANTHONY AGIUS — Television 23~
‘Bush’; refrigerator ‘Indesit’.

Registry of the Superior Courts, this 8th day
of December, 1977.

E. GRECH,
Dep. Registrar

[604]

Translation

BY DECREE given by ‘the Civil Court First
Hall on 8th December, 1977, on the application
of LOUIS MUSCAT, Friday, 3rd February, 1978,
from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed
for the SALE BY AUCTION, ordered by a de-
cree given on the 20th July, 1977, to be held at
11, Emilio Street, Zejtun, of the following items
seized from the property of JOSEPH VASSAL-
1O — bedroom suite and a refrigerator.

Registry of the Superior Courts this 8th day
of December, 1977.

E. GRECH,
Dep. Registrar
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B’DIGRIET moghti mill-Qorti  tal-Kummer¢
fit-8 ta’ Dicembru, 1977, fuq rikors ta’ DONALD
DARMANIN nomine, gie fissat il-jum tat-Tnejn,
6 ta’ Frar, 1978, mid-9 a.m. sa’ nofs in-nhar
ghall-BEJGH FL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tat-3 ta’ Mejju, 1976, li ghandu jsir fil-
post “Rosella House”, Dr Zammit Street, Balzan,
ta’ l-oggetti hawn taht deskritti — Television set
‘Gala’, linfa kbira b’sitt brazzi u cocktail cabinet
magbudin minghand EDWARD CALLEJA.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 8 ta’ Di-
éembru, 1977.

SALV FALZON SANTUCCI
Irkantatur Pubbliku

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili PrimAwla
fit-8 ta’ Dicembru, 1977, fuq rikors ta> EMAN-
UEL GAUCI proprio et nomine gie fissat il-jum
tal-Hamis 26 ta’ Jannar, 1978, mid-9 a.m. sa’
nofsinhar ghall-BEFGH FL-IRKANT, Ii kien gie
ordnat b’digriet tad-29 ta’ Seitembru, 1977 I
ghandu jsir fil-post “Rosentonville” Villambrosa
Street, Flamrun, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti
magbudin minghand ANTHONY ATTARD —
Television ‘L’eopta’; cooker ta’ I-elettriku ‘Caval-
cade’; refrigerator “Silta’, magna tal-hasil ‘Indesit’.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 8 ta’ Di-
¢embru, 1977.

E. GRECH,
Dep. Registratur

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla

fit-8 ta’ Dicembru, 1977, fuq rikors ta> DR LINO

GAUCI BORDA, M.D., M.P., gie fissat il-jum
tal-Hamis, 12 ta’ Jannar, 1978, mid-9 am. sa’
nofsinhar ghall-BEJGH FL-IRKANT, 1i kien gie
ordnat b'digriet tad-19 ta’ Lulju. 1977, i ghandu
jsir fil-fond ‘Valley Lodge’, N/S off St Joseph
Street, M’Xlokk ta’> ziemel magbud minghand
PINU ABELA.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 8 ta’ Di-
¢embru, 1977.

E. GRECH,
Dep. Registratur

[605]

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on the 8th December, 1977, on the application of
DONALD DARMANIN nomine, Monday 6th
February, 1978, from 9 a.m. to twelve mnoon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION,
ordered by a decree given on 3rd May, 1976, to
be held at “Rosella House”, Dr Zammit Street,
Balzan, of the following items seized from the
property of EDWARD CALLEJA — Television
set ‘Gala’, a big chandelier with six branches and
a cocktail cabinet.

Registry of the Superior Courts, this 8th day
of December, 1977.

SALV FALZON SANTUCCI
Public Auctioneer

[606]

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 8th December, 1977, on the applica-
tion of EMANUEL GAUCI proprio et nomine
Thursday, 26th January, 1978, from 9.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY
AUCTION, ordered by a decree given on the
29th September, 1977, to be held at ‘Rosenton-
ville’, Villambrosa Street, Flamrun, of the follow-
ing items seized from the property of ANTHONY
ATTARD — Television set ‘L’copta’; Electric
cooker ‘Cavalcade’; Refrigerator “Silta’; Washing
machine ‘Indesit’.

Registry of the Superior Courts this 8th day
of December, 1977.

E. GRECH,
Dep. Registrar

[607]

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 8th December, 1977, on the applica-
tion of DR LINO GAUCI BORDA, M.D., M.P.,
Thursday, 12th January, 1978, from 9.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY
AUCTION, ordered by a decree given on the
19th July, 1977, to be held at ‘Valley Lodge’,
N/8 off St Joseph Street, M’Xlokk, of a horse
seized frem the property of PINU ABELA.

Registry of the Superior Courts,‘ ‘this/ 8th day
of December, 1977. o

E. GRECH, ~
Dep. Registrar
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B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré¢
fit-8 ta’ Dicembru, 1977, fuq rikors ta’ RALPH
TABONE noe gie fissat il-jum tal-Hamis, 2 ta’
Frar, 1978, mid-9 a.m. sa’ nofsinhar ghall-BEJGH
FL-IRKANT, 1i kien gie ordnat b'digriet ta’ 1-14
ta’ April, 1977 li ghandu jsir fil-post 37, New
Street, Qormi, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti
magbudin minghand ANTHONY BUHAGIAR —
Kamra tas-sodda; kamra tal-pranzu; salott; Ref-
rigerator = ‘Zoppas® cooker tal-gas ‘Ariston’ u
ghamarg ~ohra utili,

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 8 ta’ Di-
¢embru, 1977. :

ALBERT GINGELL
Irkantatur Pubbliku

IKUN jaf kulhadd illi b’digriet moghti fit-23
ta’ Novembru, 1977, mis-Sekond’Awla tal-Qorti
Civili, fuq rtikors ta’ Giovanna mart Victor Li-
cari, gie INTERDETT mill-atti kollha tal-hajja
¢ivili ghall-finijiet u effetti kollha tal-ligi, JOSEPH
MARY CAMILLERI, bla  okkupazzjoni, bin il-
mejtin Joseph u Rita née Camilleri, imwieled
Hal-Tarxien u llum rikoverat fl-Isptar San Vin-
cenz de Paule, limiti ta’ Hal-Luga, ta’ 36 sena,

Registrue tal-Qrati Superjuri, illum, 23 ta’ No-
vembru, 1977.
1. G. VELLA,
Dep. Registratur.

IKUN jaf kulhadd illi b'digriet moghti fid-29
ta> Novembru, 1977, mis-Sekond’Awla tal-Qorti
Civili, fug rikors ta’ Joseph Mizzi, giet INTER-
DETTA mill-atti kollha tal-hajja ¢ivili ghall-
finijiet wu effetti kollha tal-ligi EMANUELA
FAVA, armla minn Giuseppe, gia armla minn
Emanuel Mizzi, bint il-mejjet Salvatore Aquilina
u Giuseppa née Galea, imwielda Bormla u Ilum
rikoverata fl-Isptar Ruzar Briffa, Luga, ta’ 77
sena.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 29 ta’ No-
vembru, 1977.

L. G. VELLA,
Dep. Registratur

{608]

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on 8th December, 1977, on the application of
RALPH TABONE noe, Thursday, 2nd February,
1978, from 9.00 a.m. to twelve noon, has been
fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by
a decree given on the l4th April, 1977, to be
held at 37, New Street, Qormi, of the following
items seized from the property of ANTHONY
BUHAGIAR — Bedroom suite; Dining-room
suite; Sitting-room suite; Refrigerator ‘Zoppas’;
Gas cooker ‘Ariston’ and other household goods.

Registry of the Superior Courts, this 8th day
of December, '1977.

ALBERT GINGELL
Public Auctioneer

[609]

Translation

IT 1S hereby notified that by a decree given on
the 23rd November, 1977, by the Civil Court,
Second Hall, on the application of Giovanna
wife of Victor Licari, JOSEPH MARY CAMIL-
LERI, without occupation, son of the late Joseph
and the late Rita mée Camilleri, born in Tarxien
and now an inmate of St Vincent de Paule Hos-
pital, limits of Luqa, aged 36 years, has been

- INTERDICTED from all acts of civil life, for

all intents and purposes of law.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day
of November, 1977.

L. G. VELLA,
Dep. Registrar.

[610]

L'ranslation

IT IS hereby notified that by a decree given on
the 29th November, 1977, by the Civil Court,
Second Hall, on the application of Joseph Mizzi,
FMANUELA FAVA, widow of Giuseppe, for-
merly a widow of Emanuel Mizzi, daughter of
the late Salvatore Aquilina and Giuseppa née
Galea, born in Cospicua and now an inmate of
Ruzar Briffa Hospital, Luqga, aged 77 vyears
has been INTERDICTED from all acts of cwil
life, for all intents and purposes of law.

Registry of the Superior Courts, this 29th day
of November, 1977.

L. G. VELLA,
Dep. Registrar
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